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OnucaHue Ha O3Ha4YeHUTe efNleMeHTU Ha eneKkTpuYeckusi kanopudep:
1. TepmocTaT 3a HacTpoWBaHe Ha XeflaHaTa TemnepaTtypa U aBTOMaTM4YHOTO U NoaAbpXKaHe
B NOMELLEHUNETO.
2. MNyckoB nNpeKkbCcBay, C KOWTO ce M3bupaT U paboTHUTE PEXUMMU:
0. YpeObT e U3KIOUEH.
* BeHTunartop 3a oxnaxpaaHe npes nATOTO.

: OTonneHue ¢ MowHocT 7500W.

. OronneHue ¢ mowHocT 15000W.
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OpurnHanHa MHCTpPyKUMA 3a ynotpeba

YBaxkaemu notpeéurenm,

[MNo3gpaBneHns 3a NokynkaTa Ha OTONNUTENeH ypes oT Han-6bp30 pa3BuBaLLaTa ce Mapka
3a eNeKTpUYECKN 1 NHeBMaTnYHU MHCTpyMeHTH - RAIDER. MNpwu npaBunHo nHctanvpaxe n ynotpeba,
RAIDER ca curypHu 1 HagexaHv ypeau u mawuvHu u pabotarta ¢ Tsx we Bu goctaBu nctuHcko
yaoBoricTeue. 3a BawweTto ygobcTBO e nsrpageHa v oTnnyHa ceperusHa mpexa ¢ 45 cepeusa B usanata
cTpaHa.

Mpeou ga usnonseaTte TO3W yped, MOSsi, BHUMATENHO Ce 3aro3HalTe ¢ HacTosiwara
“UHcTpykumATa 3a ynoTpeba”.

B nHTepec Ha Bawarta 6e3onacHOCT 1 C Lien ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTta My ynortpeba,
npoyeTeTe HACTOALMNTE UHCTPYKLUUM BHUMATENHO, BKITIOYUTENTHO NPENOPBKUTE U NPeaynpexaeHusiTa
B TAX. 3a u3bsreaHe Ha HEHY>XHW TPELLUKN U UHLMOEHTU, BaXHO € Te3N MHCTPYKUMM Aa ocTaHaT Ha
pasnonoxeHue 3a 6baeLlm CnpaBkM Ha BCUYKW, KOUTO LLie Non3eat kanopudepa. Ako ro npogagete
Ha HoB cobcTBeHUK To “UHCTpykumaTa 3a ynoTpeba” TpsibBa ga ce npegage 3aedHoO C Hero, 3a Aa
MOXe HOBWS Mon3BaTen a ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKM 3a 6€30MacHOCT U MHCTPYKUUUTE 3a
paboTa.

WakntounTteneH npeactasuten Ha RAIDER e dmpma “EBpomactep Mmnopt Ekcnopt” OO[,
rp. Cocoma 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbB dhrpmaTa e BbBeeHa cuctemarta 3a ynpasrneHue Ha kadectsoTo 1ISO
9001:2008 ¢ obxsaT Ha cepTudukaumsaTa: TbproBusi, BHOC, M3HOC U CEPBU3 Ha MPOGECUOHAmNHN U
X00U enekTpuyeckun, NHEBMaTUYHU Y MEXaHWYHU MHCTPYMEHTH 1 obLa xxenedapus. CeptudukaTrsT €
n3pageH ot Moody International Certification Ltd., England.

TexHn4YeckKkun gaHHu

napamMmeTbp MepHa CTOMHOCT
eavHMLA
Mogen - RD-EFH15
HomuHanHo HanpexeHne \% 400
HomwuHanHa yectoTa Hz 50
HomwuHanHa otonnuTenHa MOLLHOCT W 15000
CreneHn Ha MOLLHOCT W 65/7500/15000
[ebut Ha Bb3ayxa m3h 400
Obem Ha oTonnsiemMa 30Ha m? 120
Knac Ha 3awuTa P24
Pasmepu Ha ypena mm 460x390x590
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1. O6wwm yka3aHus 3a 6e3onacHa pabora.

MNpoyeTeTe BHUMaTeNnHO BCUYKU YyKasaHusA. HecnazBaHeTo Ha npuBeaeHUTe Mo-gony
yKasaHusi MOXe [a foBefe A0 TOKOB yAap, nNoxap u/vnm Texku TpaBMu. CbxpaHsAaBanTe Te3un
yKa3aHusi Ha CUTYPHO MSACTO.

1.1. Be3onacHOCT Ha OKONTHOTO NPOCTPAHCTBO.

1.1.1. TMNoanbpxkanTe NPOCTPAHCTBOTO OKONO Karopudepa BUHAru YucTo.

1.1.2. KanopudepbT He e npeaHasHayeH 3a OTOMJIEHWE HA MOKPU  MOMeELLEHMS.
MNonapaHeTo Ha BoAa B HEro e onacHo 3a BalleTo 34paBe U MoXe Aa NpeAu3BuKa TOKOB yaap
n/vnn cepmosHum wetu!

He nsnon3ssaiTte kanopudepa B 6aHn unu nnyBHn 6acenHn!

1.1.3. Hukora He nocTaBsiTe Kanopudepa BbpXy KUIIMMKU C AbNATO BnakHo!

1.1.4. TMocTtaBaAnTe Kanopudepa camo BbpXy cTaburHa n xopM3oHTanHa noBbpxHocT!

1.1.5. He nocraBanTte kanopudepa B HenocpeacTBeHa 6nm3ocT Ao mebenu!

1.1.6. He u3nonssaiTe kanopudepa npeg OTBOPEH Npo3opel, KakTo U B 6nMu3ocT Ao
niecHo3ananumu npeaMeTH, KaTo nepaeTa, NOKPUBKU, APEXU U Ap.

1.1.7. He BkniouBanTe Kanopudepa B cpefa ¢ NOBULIEHA OMAcHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
eKCnno3us, B 6M3ocT Ao NecHo 3ananvMmu TeYHOCTH, ra3oBe UK NpaxoobpasHu maTepuanm.

1.1.8. BbaeTe 6AWTENHUM Npu BKIOYBaHe Ha Kanopudepa B NOMeLLEHUsi, B KOUTO
npuUcHLCTBAT Aela Unm xopa c yepexaaHums!

1.1.9. Bbpete 6auMTeNnHU Npu BKNKOYBaHe Ha Kanopudepa B NoMelleHUs, B KOUTO ce
HamMupaT ¥ AOMAaLLHMW XXUBOTHM!

1.1.10. Hukora He ocTtaBsanTe camu Bawwute gomallHy NOOGMMLN B NOMELLIEHUSA C BKITHOYEH
kanopudep!

1.1.11. BHumaHue! 3a aa npegoTBpaTUTe npeHarpsisaHe Ha kanopudepa, Tom He
TpsA6Ba Aa 6bae nokpuBaH! He nokpusan!

1.1.12. BHumaHue! KanopudepsbT He TpsibBa Aa 6bae nocTaBsAH AUPEKTHO NoA
CTEeHEeH KOHTaKT!

1.1.13. He usnonssaitTe kanopudepa Ha oTKkpuTo!

1.1.14. CwovxpaHsiBanTe Kanopudepa Ha MecTa, KbAeTo He Moxe Aa Obae AOCTUrHaT oT
Aeua.

1.1.15. He ce onuTBaKiTe fa cu NbxaTte NPbLCTUTE UMK Aa GbpKaTe ¢ KAKBUTO U Aa 6uno
npeaMeTy nNpe3 npegHaTta M 3agHaTa BEHTUNATOPHMU pelueTKn, ocobeHo KoraTto ypepa e
BKJIHOYEH B KOHTaKTa.

1.2. Be3onacHocT npu paboTa c efeKTPU4eCcKmu TOK.

1.2.1. LlWencenbT Ha Kanopudepa TpAGBa ga e noaxoAsily 3a M3NON3BaHUA KOHTaKT. B
HUKaKbB clnyvai He ce Aonycka U3MeHsiHe Ha KOHCTpYKuusATa Ha wencena. Korato pa6otute
CbC 3aHyNeHU eneKkTpoypeau, He U3Non3BanTe aganTepu 3a wencena.

Mon3BaHeTO Ha OpPUrMHaNHU LWENcenu M KOHTaKTU HamansiBa pucka OT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB ypaap.

1.2.2. TMNocTaBeTe 3axpaHBaL1si kaben Aaney oT 3arpsiBawjaTta 4acT Ha kanopudepa, 3a aa
He ce nNpeAu3BMKa NperpsiBaHe Ha kKabena.

1.2.3. He usnonsBanTte 3axpaHBawus kaben 3a Lenu, 3a KOUTO TOM He e NpeABUAEH, KaTo
Hanpumep Aa nNpeMecTBaTe UMK nNpeHacATe Kanopudepa 3a kabena unu Aa Abpnarte kabena,
3a Aa usBaguTe LWencerna oT koHTakTa. [peanasBanTe kabena oT HarpsiBaHe ¥ JONUP [0 OCTPU
pbO6oBe Unu npeameTu.

1.2.4. MoBpeaeHute nnu YCyKaHu kabenu yBenu4yaBaTt pucka oT Bb3HUKBaHe Ha
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1.2.5. MNpepu pa BKNoYMTe Liencena B 3axpaHBallaTa Mpexa ce yBepeTe, Ye NyCKOBUAT
npekbcBay (2) e B nonoxeHue “0” «U3KNIOYEHO».

1.2.6. BwuHaru uskniouBanTe Kanopudepa oT KOHTaKTa npeau Aa ro npemecTsare.

1.2.7. [Mpeau nouyncTBaHe, BUHArn UskniouBamnTe Kanopudepa oT KOHTaKTa.

1.2.8. He BknuYBaNTe ypena, ako ro MU3nycHete OT BUCOKO WNU HEroBusi Kopnyc e
noBpeAeH.

1.2.9. KanopudepbT He TpAGBa BegHara fa ce U3KMIOYBa OT KOHTAKTa Ha enekTpuyeckarta
mpexa. KanopudepbT 3agbmkutenHo TpsA6sBa ga 6bae octaBeH ga paboTum B pexum Ha
BEHTUIIALMA AOKATO ce oxnaau.

1.2.10. He BknwouBaiTe Kanopudepa 4Ypes nporpamMaTopu, TaumMepu UNU KakBUTO U Aa
6uno yctponcTBa 3a aBTOMaTU4YHO BKNiouBaHe. Taka lie cb3fgageTe PUCK OT Mnoxap, ako
KanopudepbT He e NO3MLMOHMPaH Ha 6e30MacHO MACTO.

2. ®yHKUMOHASIHO OonMucaHuWe U NpeaHasHavyeHue Ha kanopudepa.

Kanopudepa e enektpuyecku ypepn c¢ usonauusa Il knac. Tom ce cbCTOM OCHOBHO OT
HarpeBaTen U BEHTMNaTop 3aABWXKBaH OT eaHoda3leH enekTpoaBuraTen. To3n enekrpoypen e
npeAHa3HayeH 3a AoMallHa ynoTpe6a B 3aTBOPEHU NOMELLEHUS C HOPMarnHa BraXHOoCT U He e
noaxopsily 3a ynorpeba Ha OTKpUTO.

He ce paspewaBa u3non3BaHeTo Ha kanopudepa 3a AeNHOCTU, Pa3NUYHM OT HEroBOTO
npepHasHa4yeHue.

3. BkniouBaHe u usknrouBaHe.

BHumaBanTe 3a HanpeXXeHUeTo Ha 3axpaHBalyaTa mpexa! HanpexeHueTo Ha 3axpaHBallarta
Mpexa TpAAbBa fa CbOoTBEeTCTBA Ha AJaHHUTE, MOCOYeHM Ha Tabenkara Ha enekTpoypeaa. Ypeau,
o603HauyeHu ¢ 230 V, morat ga 6bAaT 3axpaHBaHU U ¢ HanpexeHue 220 V.

3.1. BknroueTe wencena Ha ypeaa B KOHTaKTa.

3.2. TpeBkniovyeTe NycKOBMS MpeKbecBay (2) Ha xenaHua ot Bac pexum. (Buxrte un
O3HayeHusiTa Ha BTopa cTpaHuua). lMpeau npeBkNYBaHeTO Ha crepBaljata no3vuus
M34yakBante 5 cekyHau.

3.3. 3aBbprete TepmocTtata (1) MO Mocoka Ha 4YacoBHMKOBaTa CTperika A0 HerosaTta
MaKkcUManHa cTeneH.

3.4. Cnep kaTo TeMnepaTypaTa B NoMeLlleHUETO AOCTUrHe XernaHata oT Bac ctomHocT,
3aBbpTeTe 6aBHO TepmocTarta (1) no nocoka obpaTHa Ha YacOBHMKOBaTa CTperika [OKaTo
neykara uskniouu. Llle yyete neko wpakBaHe. Mo TO3M HauuH e HacTpoMTe aBTOMaTU4YHOTO
BKINIOYBaHe Ha kanopudepa B onpefeneHa TemnepaTtypHa rpaHuua.

Kanopudepa we nopabpxka nsbpaHata or Bac Temnepatypa aBTOmMaTM4HO, KaTo Lie ce
BKIIOYBa M U3KIIOYBa Ha onpeAerneHn MHTepBanu oT Bpeme.

3.5. KanopudepbT e cHabaeH c TepMuyHa 3awmTa cpelyy nperpsisaHe. C uen 6e3onacHocT,
TOW NpuTexaBa BrpaieHa TepMMYHa 3aliuTa, KOATO aBTOMaTMYHO U3KITHOYBa 3axpaHBaLLuA TOK
Ha HarpeBaTesflHATe eNeMeHTU Npu NnpeBulLlaBaHe Ha 6e3onacHaTta Temneparypa.

B cny4yan Ha aBTOMaTU4HO M3KIKOYBaHe, kanopudepbT TpsGBa Aa ce oxnaav M Aa ce
HaMepu NpUYMHaTa Ha U3KIIOYBAHETO My.

3.6. HopmanHo e aa ce nosiBu cneuundmnyHa Mmpurama npu BKIKOYBaHETO Ha Kanopudepa
3a NPbB MbT UMM aKo He CTe ro u3nonssBanu AbIro BpemMe. ToBa wWe 6bAe KpaTKOTPaAWHO U
nocTeneHHo MMpuU3mara Lie nsyesHe.

3.7. 3a uskniouBaHe Ha ypeaa 3aBbpTeTe NMYCKOBUSA NpeKkbcBay (2) no mocoka o6paTHa
Ha YacOBHMKOBATa CTpesika, Taka 4Ye npeBKfo4YBaTens ga 6bae B no3uuus “0”. Usuakante
BEHTUNATOPBLT Aa pabotm owe 3 mMuHyTU. Cnen ToBa xBaHeTe Lyencena v ro ussagerte oT
KoHTakTa. He nskniouBainTe neykara oT KOHTaKTa, kaTo AbpnaTe kadena!

4. OO6cnyxBaHe 1 noaApBbKKa.
4.1. BwHaru usknioyBanTe kanopudepa oT 3axpaHBaluma kaben npeau Aa 3ano4yHeTte Aa
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nounctBaTe ypepa. M3yakante nbnHoto My nsctuBaHe! ManonsBanTte cyxa namy4dHa Kbpna
3a oTcTpaHsiBaHe Ha cbbOpanaTta ce npax. He no3BonsBanTe Kanku BoAa Unu Apyrn TeYHOCTU
[a nonaaart BbB BbTPELHOCTTA Ha neykarta. [1py nouyncTBaHeTO He U3Non3BanTe passpkaalum
XMMUKanu, abpa3meBHM MaTepuanu u npenaparu.
BuHaru BeHTMNauMOHHMTE OTBOpPU B Kopnyca TpsibBa pa ca cBOGOAHM WM HYUCTWU.

CbxpaHsaBanTe kanopudepa Ha Cyxo MACTO.

4.2. Han-manko BegHBbX roAuvliHO KanopudepbT TpsAOBa Aa npemMuHe npe3 TexXHMYecka
npoBepKa B OTOpU3MpaH cepBu3.

MopnpbxkkaTa Ha kKanopudepa Tpsa6GBa Aa ce U3BbPLUBA CaMO OT OOyY€eH 3a LieniTa nepcoHarnn.

Mons, o6bpHeTe ce kbMm Balwarta cepBusHa cnyx6a.

5. Ona3BaHe Ha OKOMNHaTa cpepfa.

C ornep onasBaHe Ha oOKorHaTta cpepa erfeKTPOUMHCTPYMEHTBLT, AOMbIHUTENHUTE
npucnocooGneHnsa M onakoBKaTa Tpsab6Ba Aa 6baaT NMoAnoXeHU Ha noaxoaswa npepadboTka
3a MOBTOPHOTO W3NOnN3BaHe Ha CbAbpXawuTe ce B TAX CypoBuMHU. He wusxBbpnsamnte
eNeKTPOMHCTPYMEHTU Npu 6utoBute otnagbuu! CbrnacHo OupektuBata Ha EC 2012/19/EC
OTHOCHO M3Me3nu OT yrnoTpeba enekTPMYECKN U eNeKTPOHHU YCTPOMCTBA U YTBbpXAaBaHeTo
A KaTo HauMOHaneH 3aKOH eNleKTPOMHCTPYMEHTUTe, KOUTO He MoraT Aa ce U3non3BaT noBseve,
TpsAAbBa pga ce cbOMpaT oTAenHo M ga 6bAaT noanaraHW Ha noaxopsiuia npepabortka 3a
Onon3oTBOpsiBaHe Ha CbAbPXaLMTe Ce B TAX LileHHU BTOPUYHMU CYPOBUHU.
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Original Instructions’ Manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of appliance from the fastest growing brand of electric and
pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and
excellent service network of 45 service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use the
appliance. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to enable
new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

RAIDER exclusive representative of a company EUROMASTER Import Export Ltd., Sofia
1231, “Lomsko shosse 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e
-mail: inffo@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

Technical data

parameter unit value
Model - RD-EFH15
Current \% 400
Frequency Hz 50
Nominal heat capacity w 15000
Power settings w 65/7500/15000
Air volume flow m®h 400
Heated area w 120
Resistance norm (Ingress Protection) P24
Dimensions mm 460x390x590

Description of second page:
1. Thermostat control switch.
2. Power switch with function:
0. Power off.
* Cooling fan setting.

: Low heat setting with power 7500W.

. High heat setting with power 15000W.
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1. General instructions for safe operation.

Read all instructions! Failure to follow all instructions can lead to unintended consequences. Keep
these instructions in a safe place.

1.1. Safety workplace.

1.1.1. Keep the space around the heater always clean.

1.1.2. The heater is not designed for heating in wet premises. Whatever falls of water or falling
of the appliance in water is very dangerous and is a prerequisite for electric shock and / or serious
damage!

Do not use the heater in the immediate surroundings of baths, showers, or swimming pool!

1.1.3. Never place the heater on carpets with long fibres!

1.1.4. Make sure the heater is positioned on a stable, horizontal surface.

1.1.5. Do not place the heater near furniture!

1.1.6. Do not use the heater near open windows and flammable objects such as curtains,
tablecloths, clothes and similar.

1.1.7. Do not switch the heater within the environments with increased risk of explosion in the
vicinity of flammable liquids, gases, dust, etc...

1.1.8. Be vigilant when you turn on the heater in rooms where present children or disabled persons!

1.1.9. Be vigilant when you turn on the heater in rooms with pets!

1.1.10. Never leave alone your pet in a room with switched on heater!

1.11. A Warning! To prevent overheating, do not cover the heater!

1.12. A Warning! The heater must not be placed directly under, or towards a wall socket!

1.13. Do not use the heater outside.

1.14. Store the heater in places out of reach for children.

1.15. Do not attempt to insert your fingers or any objects in the front or the rear fan grille when the
item is plugged in.

1.2. Safety requirements for working with electricity.

1.2.1. The plug of the heater should not be damaged. Never modify the plug. Do not use any other
additional electrical appliances. Do not use plug adapters.

Using the original plugs and sockets reduces the risk of electric shock.

1.2.2. Place the cord away from the heating of the heater as to avoid overheating of the cable.

1.2.3. Do not use the cable cord for purposes for which it is not intended, for example to move or
re-position the heater by pulling the cable cord or to try to unplug the heater from the wall socket by
the cable cord. Keep the cable cord away from heat and sharp edges or objects.

1.2.4. A Damaged or entangled cords increase the risk of electric shock!

1.2.5. Before plugging the socket make sure the switch (2) is in the “0” “off”.

1.2.6. Always unplug the heater from the wall socket before moving it.

1.2.7. Before cleaning, always unplug the heater.

1.2.8. Do not switch the heater if you have dropped it, or if its body is damaged.

1.2.9. Do not unplug the heater by pulling the wire out of the wall socket.

The appliance should cool down through the ventilation effect.

1.2.10. Do not use this heater with a programmer, timer or any device that switches the heater on
automatically, since a fire risk exists if the heater is positioned incorrectly.

2. Functional description and purpose of the heater.
The heater is an electrical appliance with insulation class II. Basically, it consists of a heater and
a fan powered by a single phase electric motor. This item is intended for indoor use with normal



®
RAIDERE
[PowergTools]
humidity and is not suitable for outdoor use.

Operate this appliance according to the manufacturer’s instructions only.

3. Switch on, switch off.

Be careful with the voltage! The voltage of the network must correspond to the data described on
the appliance nameplate. ltems marked with 230 V, can be supplied with a voltage of 220 V.

3.1. Place the plug into the socket.

3.2. Switch on (2) of the desired mode. (See the second page). Turn the switch and leave it for 5
seconds in the positions!

3.3. Turn the thermostat (1) in a clockwise direction to its maximum grade.

3.4. When the room temperature reaches the desired degree, slowly turn the thermostat (1) in
counter clockwise direction until the heater is off. You can hear a slight click. This will set the automatic
inclusion of the heater to a temperature limit.

The heater will maintain the chosen temperature automatically and will switch on and off at certain
intervals.

3.5. The heater has built protection against overheating. Thermal circuit breaker.

The appliance has been equipped with an integrated thermal circuit breaker ensuring high safety
level. The breaker will automatically switch the power supply off once a limit temperature is exceeded.

3.6. Itis normal some smell to appear when you switch on the fan heater for the first time or if you
have not used it for a long time. This will be short and the smell will gradually disappear.

3.7. To switch off the item, turn the power switch (2) in counter clockwise direction so that the
power switch is at “0” position. Once the heating is off, leave the fan operating for 3 minutes. Then
you can unplug the appliance from the wall socket.

Do not do this by pulling out the power cord!

4. Service and support.

4.1. Always switch off the plug from the socket before cleaning the heater. Wait until it cools down
completely! Use a dry cotton cloth to remove dust. Do not allow water droplets or other liquids to
fall inside the heater. When cleaning the heater, do not use harsh chemicals, abrasive materials or
inappropriate chemicals.

The vent of the heater must be always clean and free. Keep the heater in a dry place.

4.2. Functional inspection.

The appliance should be checked at least once a year by competent service personnel approved
by the manufacturer. Any inspections or repairs should be conducted by competent personnel only.

5. Environmental protection.

The unit is supplied in packaging to prevent its being damaged in transit. This
packaging is raw material and can therefore be reused or can be returned to the
raw material system. In view of environmental power, additional accessories and
packaging must be subjected to appropriate processing for reuse of the information
contained in these materials.

_ Do not dispose of household waste power! Under the EU Directive 2012/19/EC

on scrapped electrical and electronic devices and to win recognition as a national

power law, which can be used more, must be collected separately and be subjected to appropriate
processing for recovery of contained therein scrap.
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“RAIDER” Power Tools are designed and manufactured in accordance with the Balgarian regulations and standards
for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee
Warranty
The warranty period “EUROMASTER Import-Export Ltd. gives the territory of Bulgaria, respectively: for persons who
have purchased Instrument:
- For domestic use (private) - 24 months.
- Professional use (legal persons who have purchased the product with the invoice) - 12 months. (applies to:
hammers, hammers, grinders (180-230 millimeters), circular (handheld and desktop), petrol and electric cutters and
moto-cutters and mixers for adhesives and solvents)
The consumer is entitled to a free repair service in insured warranty period, if warranty is made to fill the signature
and stamp dealer, sold the instrument, signed by the customer that is familiar with the warranty conditions and fiscal
cash bond or invoice showing the date of purchase.
Repair and claim to only accept well-cleaning machine!
Removal of us recognized defect warranty is made as follows: at our option, we are free repair defective instrument
or replacing it with a new guarantee period is not renewed.
Instruments should be used appropriately and in accordance with the instructions.
To ensure safe operation, the client should be well acquainted with the instructions for use of power tools, safety rules
when working with it and its particular purpose. The appliance requires regular cleaning and proper maintenance.
The warranty does not cover:
- Wear colored coating of tools;
- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use, such as: grease, oil, brushes, guides, up rollers,
drive belts, shaft with a flexible core;
- Additional accessories and consumables such as: handles, batteries, cases, chargers, drills, disc cutters, chisel
knives, chains, sandpaper, limiters, polished-washers, chucks, cord reel and a cord for lawn itself and others.;
- Hot melt electrical fuses and bulbs;
- Mechanical damage to the body of the device or decorative elements on it, eye guards, guards on cutting tools,
rubber plates, fasteners, linear, power cord and plug;
- The overall damage to the instrument caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc..;
Dropping out of warranty
“And EUROMASTER / E Ltd has the right to refuse warranty service in cases where:
- Inconsistent (or blank) serial number of the device with that of the completed warranty card;
- Indetifikatsionniyat label of the product is deleted or completely missing one;
- Is the attempt to unauthorized interference with unauthorized service maintenance center;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer or third parties;
- Damage caused due to careless handling of the device;
- Damage to rotor or stator, which is designed to clumping between them, due to melting of the insulation caused
by prolonged congestion;
- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, as evidenced by a uniform darkening of the
collector or coils;
- No protective discs, load bearing panels and other components that are part of the structure of the instrument and
are intended to ensure its safe and proper operation;
- Power cord of the instrument is extended or replaced on the client;
- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;
- Wear on bearings due to overloading or prolonged work;
The deadline for otremontirane adopted in the service of power within a month.
Workshops are not responsible for tools, unclaimed by their owners one month after the legal time frame for repairs!
Regardless of the commercial warranty, the seller is responsible for the lack of conformity of consumer goods with
the contract under LCP.
The manufacturer or importer shall not be liable for any injury to the user or material damage. The manufacturer or
importer does not provide compensation for losses caused by any failure of the machine.
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Instructiunile de folosire
RO

Stimati utilizatori,

Felicitari pentru achizitionarea unui incalzitor de brandurile cu cea mai rapida crestere de
scule electrice si pneumatice - RAIDER. Cu instalarea corecta si utilizarea, RAIDER sunt echipamente
si utilaje n conditii de siguranta si de incredere, si de lucru cu le va da adevarata placere. Pentru
confortul dvs. este construit si de retea servicii excelente cu 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.
Tnainte de a utiliza acest produs, v& rugdm sa cititi cu aceste “Instructiuni de utilizare” cu atentie.

In interesul sigurantei dumneavoastra si pentru a asigura utilizarea corecta, cititi cu atentie
instructiunile, inclusiv declaratiile in ele. Pentru a evita erorile inutile si accidentele, este important ca
aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare toti cei care vor folosi sistemul de
incalzire. Daca ati vinde la un nou “Manual de Utilizare” proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna
cu el, pentru a avea noul utilizator pentru a fi familiarizati cu instructiunile de siguranta si de exploatare
relevante.

Reprezentant exclusiv al RAIDER este “Euromaster Import Export” SRL, ¢ 1231 Sofia, bul
“drum Lom” 246, tel: 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...; www.euromasterbg.com; e-mail: info
@ euromasterbg.com.

Din anul 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001: 2008, cu domeniul
de aplicare al certificarii: comert, import, export si de servicii de electrice profesionale si hobby, scule
pneumatice si manuale si hardware generale. Certificatul a fost emis de Moody

International Certification Ltd., Anglia.

parametru unitate valoare
model - RD-EFH15
tensiune nominala \Y 400
Frecventa nominala Hz 50
Putere nominala w 15000
Trepte de putere w 65/7500/15000
Flux De Aer m®h 400
Volumul zonei incalzite w 120
Clasa de protectie IP24
Dimensiunile dispozitivului mm 460x390x590

Descrierea elementelor desemnate de incalzire electrica:
1. termostat pentru a seta temperatura doritd Th mod automat si sd mentina sediul.
2. oprit, care sunt selectate si moduri de operare:
0. Aparatul este oprit.
* Ventilator pentru racire in timpul verii.
: Putere de incalzire 7500W.

- Putere de incalzire 15000W.
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1. Instructiuni generale pentru o functionare sigura.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor poate duce la electrocutare, incendii si / sau
vatamari grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta a zonei inconjuratoare.

1.1.1. Pastrati zona din jurul incélzire mereu curat.

1.1.2. De incalzire nu este destinat pentru incalzirea camerelor umede. Falling apa in ea este
periculos pentru sanatatea ta si poate cauza un soc electric si / sau daune grave!

Nu folositi incalzitorul in bai sau piscine!

1.1.3. Nu asezati niciodata incalzitorul pe covoare cu fibre lungi!

1.1.4. Plasa de incalzire doar pe o suprafata solida, nivel!

1.1.5. Nu asezati Incalzitorul langa mobilierul!

1.1.6. Nu folositi incalzitorul in fata unei ferestre deschise, si in apropiere obiecte inflamabile, cum
ar fi perdele, fete de masa, haine si multe altele.

1.1.7. Nu conectati incalzitorul intr-un mediu cu risc crescut de explozie, in apropiere de lichide
inflamabile, gaze sau praf.

1.1.8. Fiti vigilenti atunci cand porniti incélzitorul Tn Tncaperi unde copii sunt prezente sau cu
handicap!

1.1.9. Fiti vigilenti atunci cand porniti incalzitorul in camere care sunt situate si animale de
companie!

1.1.10. Nu Iasati animalul de companie singur in camera cu incalzire pornit!

1.1.11. A Atentie! Pentru a preveni supraincalzirea incalzire, aceasta nu ar trebui sa fie
acoperit! Nu acoperiti!

2. AAtent,ie! Incalzitoare nu ar trebui sa fie plasate direct sub o priza de perete!

3. Nu folositi incalzitorul in aer liber!

4. Pastrati incalzire n locuri in care nu poate fi atins de catre copii.

5. Nu incercati sa introduceti degetele sau confundat cu obiecte prin fata si ecrane ventilator

1.
1.
1.
1.
din spate, in special atunci cand aparatul este conectat.

1.1
1.1
1.1
1.1
Ins

1.2. Siguranta atunci cand se lucreaza cu electricitate.

1.2.1. Mufa de incélzire trebuie sa fie adecvate pentru utilizarea de contact. In nici un caz
modificarea mufa. Atunci cand se lucreaza cu aparate zero nu folosesc adaptoare de plug.
Stecherele nemodificate si prize reduce riscul de electrocutare.

1.2.2. Conectati cablul de alimentare departe de incalzire a boilerului pentru a preveni
supraincalzirea cablului.

1.2.3. Nu folositi cablul de alimentare Tn scopuri pentru care acesta nu este destinat, cum ar fi
pentru a muta sau transporta cablul de incalzire sau trageti cablul s& deconectati. Protejati cablul de
caldura si ascutite muchii sau obiecte.

1.2.4. A Cablurile deteriorate sau incurcate sporesc riscul de electrocutare!

1.2.5. Inainte de a conecta la reteaua va asigura trecerea (2) este setat la “0” «off».

1.2.6. Deconectati intotdeauna incalzitorul de la priza de perete Thainte de ao muta.

1.2.7. Inainte de curatare, deconectati intotdeauna priza de incélzire.

1.2.8. Nu folositi aparatul daca pierdeti mare sau carcasa este deteriorata.

1.2.9. Incalzitoare trebuie imediat deconectat de la priza de curent alternativ. Incalzitoare trebuie sa
li se permita sa lucreze in modul de ventilatie sa se raceasca.

1.2.10. Nu porniti incalzitorul de programatori, cronometre sau orice dispozitiv de comutare automat.
Acest lucru va crea un risc de incendiu in cazul Tn care incalzitorul nu este pozitionat intr-un loc
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sigur.

2. Descrierea functionala si scopul de incalzire.

Incalzitor este un aparat electric cu clasa de izolatie Il. Acesta consta in principal dintr-un incalzitor
si un ventilator actionat de un motor electric monofazat. Acest aparat este destinat pentru uz casnic
in interior cu umiditate normala si nu este potrivit pentru utilizarea in aer liber.

Nu este permis sa utilizeze incalzire Tn alte scopuri decat scopul propus activitati.

3. Turn.

Fereste-te de tensiune de alimentare! Tensiunea sursei de alimentare trebuie sa corespunda cu
datele indicate pe placuta de identificare a aparatului. Aparate marcate cu 230 V, pot fi furnizate cu
220 V.

3.1. Conectati dispozitivul in priza.

3.2. Comutator comutatorul (2) pentru a modul dorit. (A se vedea indicatiile de pe a doua pagina).
Tnainte de a trece la urmé&toarea asteptati 5 secunde.

3.3. Rotiti termostatul (1) in sensul acelor de ceasornic pentru a masura maxima.

3.4. Odata temperatura camerei atinge valoarea doritd, rotiti incet termostatul (1) in directia
acelor de ceasornic pana cand soba off. Veti auzi un clic. Aceasta va stabili inceperea automata a
incalzitorului ntr-un anumit interval de temperatura.

Incalzitorul va mentine temperatura aleasa in mod automat si va porni si opri la intervale specifice
de timp.

3.5. De incalzire este echipat cu protectie termica impotriva supraincalzirii. Pentru siguranta, le-a
construit-in de protectie termicé care opreste automat curentul de alimentare a elementelor de
incélzire depasesc temperatura de siguranta.

in cazul incalzitoarelor automate de excludere ar trebui s fie rece si de a gasi cauza expulzarii
sale.

3.6. Apar Th mod normal miros atunci cand porniti incalzitorul pentru prima data sau dacéa nu ati
folosit pentru o perioada lunga de timp. Acest lucru va fi de scurta durata si miros, treptat vor
disparea.

3.7. Pentru a opri aparatul, rotiti comutatorul (2), in directia acelor de ceasornic, astfel incat
comutatorul este in pozitia “0”. Asteptati ventilatorul sa functioneze timp de inca 3 minute. Apoi
apucati de stecher si deconectati. Nu opriti soba din priza tragand de cablul de alimentare!

4. Exploatare si intretinere.

4.1. Deconectati intotdeauna ncalzitorul de la cablul de alimentare inainte de a curata produsul.
Asteptati pana cand se raceste! Folositi o carpa de bumbac uscata pentru a indeparta praful
acumulat. Nu permite picaturi de apa sau alte lichide cad in interiorul cuptorului. La curatarea nu
folosi produse chimice concentrate, abrazive si produse chimice.

Aerisire mereu in carcasa trebuie sa fie liber si curat. Pastrati incalzire intr-un loc uscat.

4.2. Cel putin o data pe an, de incalzire trebuie sa treaca un control tehnic de catre un service
autorizat.

Intretinerea incalzire ar trebui s fie efectuate numai de catre personal instruit.

Va rugam sa contactati agentul dvs. de service.

5.De protectie a mediului.

Avand in vedere competenta de mediu, accesorii suplimentare si de ambalare
trebuie sa fie supuse de prelucrare adecvate pentru reutilizarea informatjilor continute
n aceste materiale.

Nu aruncati de putere gunoiul menajer! in temeiul Directivei UE 2012/19/EC privind
dezmembrate dispozitive electrice si electronice si sa castige recunoastere ca o lege
de putere nationala, care poate fi folosit mai mult, trebuie sa fie colectate separat si

_ sé fie supuse unei prelucrari adecvate de recuperare a deseurilor continute Tn acesta.
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SR
Prvobitna uputstva za upotrebu
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupovini grejada od najbrze rastucih brendova elektriénih i pneumatskih alata
- Raider. Uz pravilnu instalaciju i koriS¢enje, Raider su bezbedni i pouzdana oprema i masine, i rad
sa njima ¢e vam dati pravo zadovoljstvo. Za va$ pogodnost je izgradena i odli¢na servisna mreza sa
45 sluzbi Sirom zemlje.

Pre upotrebe ovog proizvoda, molimo vas da pazljivo procCitate ovo “uputstva za upotrebu”.

U interesu vaSe sigurnosti i da osigura njeno pravilno koriS¢enje, procitajte ova uputstva
pazljivo, ukljuujuéi i izjave u njima. Da biste izbegli nepotrebne greske i nezgode, vazno je da ova
uputstva ostaju na raspolaganju za ubuducée svi koji ¢e koristiti grejanje. Ako ga proda novom vlasniku
“Uputstvo za upotrebu” moraju se dostaviti zajedno sa njim, da ima novi korisnik bude upoznat sa
relevantnim bezbednosne instrukcije i rad.

Ekskluzivni zastupnik Raider je “EUROMASTER Uvoz Izvoz” doo, oko 1231 Sofia, bul
“Lom put” 246 tel 02 934 33 33 934 10 10, vvv.raider.bg...; vvv.euromasterbg.com; E-mail: info @
euromasterbg.com.

Od 2006. godine kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 sa obimu
sertifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalne i hobi elektriéni, pneumatske i ruénih alata i
opSte hardvera. Sertifikat je izdala Moodi International Certification Ltd., u Engleskoj.

Tehnicki podaci

parametar jedinica vrednost
model - RD-EFH15
Nominalni napon \ 400
Nominalna frekvencija Hz 50
Nominalna snaga W 15000
Postavke napajanja w 65/7500/15000
Airflov m?/h 400
Obim zagrejane povrsine w 120
Klasa zastite 1P24
Dimenzije uredaja mm 460x390x590

Opis odredenih elemenata elektricnog grejaca :
1. Termostat se automatski podeSava Zeljenu temperaturu i odrzava prostorije .
2. Off prekida¢ , koji se biraju i rezima rada :
0. Uredaj je iskljucen .
* Ventilator za hladenje tokom leta .
: Grejanje snaga 7500W .

. Grejanje snaga 15000W
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1. Opsta uputstva za bezbedan rad.

Procitajte sve instrukcije. Ukoliko se ne slede uputstva moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili
teSke povrede. SaCuvajte ova uputstva na bezbednom mestu.

1.1. Sigurnost okoline.

1.1.1. U oblast oko grejac¢a uvek Cista.

1.1.2. Greja€ nije namenjen za zagrevanje vlaznim prostorijama. Falling vode u njemu je opasno za
va$e zdravlje i moze izazvati strujni udar i / ili ozbiljnu Stetu!

Nemoijte koristiti greja¢ u kupatilu ili bazenima!

1.1.3. Nikada ne postavljajte grejalicu na tepisima sa dugim vlaknima!

1.1.4. Postavite grejanje samo na firmu, ravnu povrsinu!

1.1.5. Ne stavljajte grejac u blizini namestaja!

1.1.6. Nemojte koristiti grejac ispred otvorenog prozora, i pored zapaljivih predmeta, kao Sto su
zavese, stolnjaci, odece i jo§ mnogo toga.

1.1.7. Nemojte ukljucite greja¢ u okruzenju sa pove¢anom opasnosti od eksplozije, u blizini
zapaljivih te¢nosti, gasovi ili prasine.

1.1.8. Budite oprezni kada ukljucite greja€ u prostorijama u kojima su prisutni ili je onemogucen
decal

1.1.9. Budite oprezni kada ukljucite grejac u prostorijama koje se nalaze i ku¢ne ljubimce!

1.1.10. Nikada ne ostavljajte vaseg ljubimca sama u sobi sa greja¢ ukljucen!

1.1.11. A Paznja! Da bi se sprecilo pregrevanje bojlera, ne bi trebalo da bude pokriven!
Nemojte pokrivati!

1.1.12. A Paznja! Grejaci ne bi trebalo postaviti direktno pod zidne uti¢nice!

1.1.13. Nemojte koristiti greja¢ na otvorenom!

1.1.14. Drzite grejanje na mestima gde se ne moze posti¢i deca.

1.1.15. Ne poku$avajte da ubacite prste ili zbunjeni sa svim objektima preko prednjeg i zadnjeg
ventilatora ekrana, posebno kada uredaj ukljuc¢en.

1.2. Bezbednost u radu sa elektricnom energijom.

1.2.1. Utika€ grejaca mora biti pogodna za upotrebu kontaktu. Ni u kom slu¢aju ¢e modifikovati
utika¢. Kada radite sa nulu aparata nemojte koristiti adaptere utikaca.

Ne promenjeni utikaci i uticnice smanjuju rizik od elektri¢nog udara.

1.2.2. Prikljucite kabl za napajanje dalje od zagrevanja grejaca da bi se sprecilo pregrevanje kabla.
1.2.3. Ne koristite kabl za napajanje u svrhe za koje nije namenjen, kao Sto se krecu ili nose greja¢
kabl ili povucite kabl iskljucite. Zastitite kabl od vruc¢ine i o$trih ivica ili objekata.

1.2.4. AOéteéeni ili zamrSeni kablovi povec¢avaju rizik od strujnog udara!

1.2.5. Pre povezivanja na mrezu proverite da li prekidac (2) je postavljen na “0” «OFF».

1.2.6. Uvek iskljucite grejalicu iz zidne uti€nice pre pomeranja.

1.2.7. Pre CiScenja, uvek iskljucite grejac izlaz.

1.2.8. Nemojte koristiti aparat ako propustite visok ili njegov kuciste osteceno.

1.2.9. Grejaci treba odmah bude isklju¢en iz utiénice. Grejaci mora biti dozvoljeno da rade u modu
ventilacije da se ohladi.

1.2.10. Ne ukljucujte greja€ od strane programera, tajmeri ili bilo automatsko prebacivanje uredaja.
Ovo ¢e stvoriti opasnost od pozara, ako greja¢ nije postavljen na bezbednom mestu.

2. Funkcionalni opis i svrha grejaca.

Grejac je elektricni aparat sa izolacijom klase Il. U osnovi sastoji od grija i ventilatorom voden
jedne faze elektricnim motorom. Ovaj aparat je namenjen za upotrebu u domacinstvu u zatvorenom
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prostoru sa normalnim vlage i nije pogodan za spoljnu upotrebu.

Nije dozvoljeno da koriste grejac za aktivnosti koje nisu njegovom namenom.

3. Ukljugcite.

Pazi na mreznim naponom! Napon napajanja mora odgovarati podacima navedenim na plogici
aparata. Naprave obeleze sa 230 V, moze da se isporucuje sa 220 V.

3.1. Prikljucite uredaj u uti¢nicu.

3.2. Prebacite prekidac (2) na Zeljeni rezim. (Videti indikacije na drugoj strani). Pre nego to predete
na sledeci sacekajte 5 sekundi.

3.3. Okrenite termostat (1) u smeru kazaljke na satu do maksimalne mere.

3.4. Kada sobna temperatura dostigne Zeljenu vrednost, polako okrenite termostat (1) u smeru
kazaljke na satu dok $poret iskljusen. Cuéete klik. Ovo ¢e postaviti automatsko poéetak grejaca u
odredenoj temperaturnom opsegu.

vremenskim intervalima.

3.5. Grejac je opremljen sa termalnom zastitom od pregrevanja. Za bezbednost, on ima ugraden

u termalnom zastitom koja automatski iskljuCuje struju za napajanje sa elementima grejanja preko
sigurnog temperaturu.

U slu€aju automatskog iskljuenja grejaca treba da bude kul i da pronadu uzrok njegovog
proterivanja.

3.6. Obicno se javljaju miris kada ukljucite grejac¢ za prvi put ili ako niste koristili duze vreme. Ovo ¢e
biti kratkog daha i postepeno miris ¢e nestati.

3.7. Da biste iskljucili aparat, okrenite prekida¢ (2) u pravcu suprotnom od kazaljke, tako da je
prekida¢ u polozaju “0”. Sac¢ekajte da ventilator da radi jo§ 3 minuta. Zatim uhvatite utikac i izvucite.
Nemojte iskljucivati Sporet iz zidne uti¢nice povlacenjem kabla!

4. Rad i odrzavanje.

4.1. Uvek iskljucite grejalicu iz kabla za napajanje pre ¢iS¢enja proizvod. Sacekajte dok se ne ohladi!
Koristite suvu pamu¢nom tkaninom da uklonite akumulirane prasine. Ne dozvolite da kapi vode ili
drugih te€nosti padne unutar rerne. Prilikom CiS¢enja nemojte Koristiti jake hemikalije, abrazive i
hemikalije.

Uvek vent u kuéistu moraju biti slobodni i Cisti. Drzite grejanje na suvom mestu.

4.2. Najmanje jednom godisnje grejaci moraju da produ tehnicki pregled od strane ovlas¢enog
servisera.

Odrzavanje grejaca treba da obavlja samo obu¢eno osoblje.

Molimo kontaktirajte svog agenta servis.

5. Zastita zivotne sredine.

S obzirom na zivotnu sredinu instrumenata, dodatni uredaji i ambalaza mora biti
podvrgnuto odgovaraju¢em preradu za ponovnu upotrebu informacija sadrzanih u
njoj.

_ Ne bacajte opreme sa ku¢nim otpadom! Prema direktivi EU 2012/19/EC o otpadu
elektricne i elektronske uredaje i uspostavljanje kao nacionalni instrumenti zakona koji se mogu
koristiti viSe moraju biti sakupljeni odvojeno i podleze odgovarajuéim obradu za oporavak sadrzi
vredne sekundarne sirovine.
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MK OpuruHanHa ynaTcTeo 3a ynotpeba oy ieab
MounTyBaHU KOPUCHULM,

YecTutkn 3a KynyBawe Ha rpejHata anapart of Hajop3o pacteyka OpeHp 3a enekTpuyHu u
nHeBmaTtcku anatku - RAIDER. lMpu npaBunHo uHcTanupawe 1 ynotpeba, RAIDER ce curypHu u
BEPOAOCTOjHN anapaTty U MallMHK 1 paboTtaTta co HUB Ke BM OBO3MOXW BUCTMHCKO 3a0BOJICTBO. 3a
Balueto norogHoCT e nsrpageHa n oanvM4Ha cepBucHa mpexa co 45 cepBrCOT BO LienaTta 3emja.

Mpen ga ro KopucTuTe OBOj ypea, Be MONvMe BHMMAaTENHO 3ano3HajTe oBaa “YnartcteaTta 3a
ynotpeba”.

Bo uHTepec Ha Bawara 6e36egHocT 1 co uen obe3benyBare Ha BUCTUHCKATa ynortpeba,
npoynTajTe OBME HaNaTCTBMja BHUMATENHO, BKIy4yBajku COBETUTE W NpeaynpeayBakaTta Bo HUB. 3a
n3berHyBake Ha HeNnoTPeOHM rpeLLKn N He3roau, BaXKHO € OBME MHCTPYKLUMKM Aa ocTaHaT AocTanHu
3a ngHuTe pedepeHLUn Ha cuTe Kom ke yxusaat kanopudpepa. Ako ro npogafeTe Ha HOB COMCTBEHUK
Toa “YnatcTBaTta 3a ynotpeba” Tpeba Aa ce npefane 3aefiHo CO Hero, 3a 4a MOXe HOBUOT KOPUCHUK
[a ce 3ano3Hae Co CooABETHUTE Mepku 3a 6e3bedHOCT 1 ynaTtcTeaTa 3a pabora.

EkcknysmsHo npetctaBHuk Ha RAIDER e dvpma “EBpomactep YBo3 N3Bo3” OO[, rp. Codwja
1231, 6yn. “INomckm nat” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info @ euromasterbg.com.

Op 2006 rognHa BO dmpmarta e BOBEAEH CUCTEMOT 3a ynpasyBake co ksanuteT 1ISO 9001:
2008 co oncer Ha ceptudukaumja: Tprosuja, yBo3, U3BO3 M CEpPBUC Ha NpodecroHanHu u xobu
€NEeKTPUYHN, MHEBMATCKU U MEXaHWYKM WHCTPYMEHTM U 3aegHudka xapasep. Ceptudmkator e
nsgageH og Moody International Certification Ltd., England.

TexHU4YKM nogaToumn

napamerap mepha BpeAHOCT
eovHuua
moaen - RD-EFH15
HOMWHaseH HanoH Vv 400
HOMUHanHa dpekseHumja Hz 50
HomuHanHa rpeewse w 15000
OUEHKN Ha MOKHOCT W 65/7500/15000
MpoTok Ha BO3ayX mé/h 400
O6Gem Ha 3arpeBa 30Ha w 120
Knaca Ha 3awTtuta P24
[OnmeH3nm Ha anapatoT mm 460x390x590

Onuc Ha NnpoLecupaykm eneMeHTU Ha eNneKTPUYHUOT Kanopudep:
1. TepmocTat 3a nogecyBahe Ha cakaHata TemnepaTypa 1 aBTOMaTCKOTO M OApXKyBare BO
npocTopwujaTa.
2. 3aBpLuyBaH-€e NPeKMHyBaY Co Koj ce n3bvpaat n paboTHUTE pexnmu:
0. AnapaToT € UCKIyYeH.
* BeHtunatop 3a nagex-e BO NneTo.

: peere co mokHocT 7500W.

- peetbe co MmokHocT 15000W.



18  www.raider.bg

1. OnwTK ynaTcTBa 3a 6e36eaHa paboTa.

BHumaTtenHo npountajte ri cute ynatcrea. HenountyBameTo Ha ycornacu nogony MHCTPYKLUM MOXe Aa
[osefe 40 CTPyeH yaap, noxap 1 / unum Telwku nospean. Yysajte rm oBve ynaTtcTsa Ha 6e3beqHo mecTo.
1.1. BesbegHocT Ha okonuHara.

1.1.1. 3agpxu NpocTopoT OKoMy Kanopudepa cekorail YUCTo.

1.1.2. KanopudepbT He e HaMeHEeT 3a rpeere Ha BraxHu npoctopun. Mara Ha Boga BO Hero e onacHo 3a
BaLLeTo 34paBje U MoXe [ja Npefun3BMKa CTPyeH yaap 1 / unu cepmosHm oluTeTyBama!

He kopwucTete kanopudepa Bo 6amu nnu 6aseHu!

1.1.3. Hukoraw He ctaBajTe kanopudepa Ha Tenucu co AoNro BakHo!

1.1.4. CtaBajte kanopudepa camo Ha cTabunHa u xopu3oHTanHa nospLumHal

1.1.5. He cTaBajte kanopudepa Bo HenocpeaHa 6nmnsvHa Ha meben!

1.1.6. He kopucTeTe kanopudepa npen 0TBOPEH NPO30pPEL,, Kako M BO BninsnHa Ha 3ananveu NpeamMeTy,
Kako 3aBecu, NOKpuBkK, obneka v ap.

1.1.7. He Bkny4yBajTe kanopudepa BO CpeanHa Co 3rofiemMeHa onacHOCT 0f HacTaHyBawe Ha
ekcrnnosujata, Bo 6nn3nHa Ha NecHo 3ananvey TEYHOCTU, FACOBU UMK MpaLLKacT maTtepujan.

1.1.8. buaeTe BHUMATENHW Npu BKIyYyBake Ha kanopudepa Bo NPOCTOPUW BO KOW NpUCYCTByBaaT Aeua
unu nyre co xenguken!

1.1.9. Buaete BHMMAaTENHM Npu BKNyYvyBake Ha Kkanopudepa BO NPOCTOPMM BO KOU Ce Haoraat u
[OMAaLLHW XUBOTHM!

1.1.10. Hukoraw He ocTaBsajTe cam Balumte MuneHumum Bo NpoCcTopmm €O BKITy4eH kanopudep!

1.1.11. BHumanune! 3a ga cnpeuunte npeHarpsiBaHe Ha kanopudepa, Toj He Tpeba aa buae
nokpueH! He nokpueaj!

1.1.12. BHumaHue! KanopudepsbT He Tpeba ga buae AoBeaeH AMPEKTHO NoA SuaeH KOHTakT!
1.1.13. He kopucTteTte kanopudgepa Ha oTBopeHo!

1.1.14. YysajTe kanopudepa Ha MecTa Kaje LUTO He MOXe Aa buae 4ocTUrHaT of Aeua.

1.1.15. He obuaysaj ce oa cu nvkajte NpcTute unv Aa meLuarte co Kaksu 1 ga 6uno npeameTv BO
NPeAHNOT 1 3aAHKOT hbaH ckapu, 0cobeHo Kora ypeaoT e BKNyYeH BO LUTeKep.

1.2. Be3benHocT npu paboTa co enekTpuyHa cTpyja.

1.2.1. Mpwukny4yokoT Ha kanopudepa Tpeba fa e CooABETEH 3a KOPUCTEHMOT KOHTaKT. Bo HMKO]j crnyyaj He
€ [03BOMIeHO MeHyBake Ha CTpPyKTypaTa Ha Npukny4okoT. Kora paboTuTe co Gune noctaBeHn Ha Hyna
€NeKTPUYHM, HE KOPUCTETE afanTepu 3a NPUKITYYOKOT.

YnoTpeba Ha opurHanHy NpyKNy4YoLmM 1 KOHTaKTM HaMaryBa pUM3MKOT Of MojaBa Ha CTPyeH yaap.

1.2.2. CtaBeTe ro kabenoT 3a HanojyBawe Aaneky of 3arpeBake Aen Ha kanopudepa, 3a ga He ce
npeamnsBuka NperpeBarse Ha kabenor.

1.2.3. He kopucTeTe ro kabenoT 3a HanojyBar€e 3a Lienu 3a Ko Toj He e NpeaBuaeH, Kako Ha npumep aa
npemMecTtyBaTte uUnu noHecete kanopudepa 3a kaben nnu kabenot 3a Aa ro n3saauTe NPUKITYYOKOT 04
LTekepoT. 3alTuTeTe ro kabenoT oA 3arpeBake U JONUP A0 OCTpU paboBW UK NPeaMETH.

1.2.4. OwTeTeHnTe NN U3BPTEHM XML 3ronemyBaaT puU3nKOT Of nojasBa Ha CTpyeH yaap!
1.2.5. Mpepn fa ro BkNyyMTe anapatoT BO HamojHaTa Mpexa buaeTe curypHu Aeka NnaHCUMpHU NpeknHysaYy
(2) e Bo nonox6a “0” «Mckny4YeHo».

1.2.6. Cekoralu ucknyyete kanopudepa of CTpyja npea Aa ro npemecTtysarTe.

1.2.7. MNMpep uncTerse Cekorall UCKyveTe Kanopudepa of LTekep.

1.2.8. He Bknyu4yBajTe ro ypenoT, ako ro otdpnall of BUCOKO MMM HEFOBUOT KOPMYC € OLITeTeHa.

1.2.9. KanopudepsbT He Tpeba BefHaLL Aa Ce UCKIYYY Of SUAHWOT WTekep. KanopudepbT 3afomkuTenHo
Tpeba Aa buae octaBeH Aa paboTu BO pexvm Ha BeHTunauuja AoAeka ce usnaau.

1.2.10. He Bkny4yyBajTe kanopudepa npeky nporpamartop, TajMepu unm Kkakeu 1 ga 6uno ypeau 3a
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aBTOMAaTCKO BKIyYyBakbe. Taka ke ce co3fae pusuk o noxap, ako kanopudepbT He e NO3VULMOHMPaH Ha
6e3beHO MecTo.
2. ®DyHKUMOHAINHO ONUC U HaMmeHa Ha Kanopudepa.
Kanopudepa e enektpuyeH anapar co nsonauuja Il ogaenexune. Toj ce cocton rmaBHO oA rpejad n
BEHTWUNAaTop NOroHyBaH oA efHOdaseH enekTpuyeH MoTop. AnapaToT € HaMeHeT 3a JoMallHa ynoTpeba
BO 3aTBOPEHM NPOCTOPUM CO HOpPMarHa BMaXHOCT U He e MorofeH 3a ynotpeba Ha OTBOPEHO.
He ce possonysa ynotpeba Ha kanopudepa 3a akTMBHOCTU Pa3nUyHW Of HeroBata HameHa.
3. BknyuyBake 1 UcknydyBame.
BHumaBajTe Ha HanoHoT Ha cTpyja! TeH3aunTe Ha HanojHaTa Mpexa mMopa Aa oArosapa Ha nogarouuTe
HaBefeHW Ha nnoykarta Ha ypefoT. AnapaTtu, o3HaveHn co 230 V, moxaTt aa 6uaat noroH u co HanoH 220
V.
3.1. BknyyeTe ro ypeaoT BO LUTEKep.
3.2. MNpedpneTe fane4nHCKUOT NpekMHyBaY (2) Ha cakaHWoT pexuM. (BugeTe n 3anuwyBawe Ha BTopa
cTpanuua). MNpen MeHyBar-e€TO Ha criegHaTta nosuumja noyekajte 5 cekyHam.
3.3. 3aBpTeTe TepmocTaToT (1) BO NpaBeL, Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHWMKOT [0 HeroBata MakcumMarnHa cTeneH.
3.4. OTkako TeMnepaTtypata Bo NpocTopujata AOCTUIHE cakaHaTa BPeAHOCT, 3aBpTeTe noneka
TepmocTaToT (1) BO CNPOTMBHA Hacoka O CTPENKNUTE Ha YaCOBHUMKOT JoAeKa LWNopeToT ncknyun. Ke
yyeTte Knuk. Ha 0Boj Ha4uH ke NnocTaBMTe aBTOMATCKOTO BKIyvyBaHe Ha kanopudepa Bo ogpeaeHa
TemnepatypHa rpaHuua.
Kanopudepa ke ogpxxyBa nsbpaHarta o Bac TemnepaTypa aBTomMaTcku, Kako ke ce BKIy4yBa 1 UCKIy4vyBa
Ha ofpeeHN BPEMEHCKU MHTepBany.
3.5. KanopudepbT e onpemeH co Tepmuyka 3aluTuTa npoTus nperpeBake. Co uen 6e3benHocT, Toj
noceaysa BrpajeHa TepMuyKa 3aluTuta Koja aBToMaTCKu ro Ucknyyyea kabenot cTpyja Ha rpejHute
eneMeHTU Npu npeyekopyBake Ha 6e3beaHarta Temneparypa.
Bo cnyuaj Ha aBTOMaTCKO UCKIy4vyBare, kanopudepbT Tpeba fa ce u3nagu v aa ce Hajae npuunHata 3a
NCKNyYyBaH-€eTO.
3.6. HopmarnHo e ga ce nojaBn Mupuc npu BKIy4yBakeTO Ha kanopudepa 3a npe naT unm ako He cTe ro
KopucTene nogonro Bpeme. OBa ke 6uae KpaTkoTpajHa U NOCTENEHO MUPUC Ke UCHE3HE.
3.7. 3a nckny4yyBarse Ha anapaToT, CBpTeTe AaneyYMHCKUOT NpekMHyBay (2) BO CNPOTUBHa Hacoka of
CTPESKUTE Ha YaCOBHMKOT, Na NPeK1HyBa4oT Aa buae Bo nosuuumja “0”. MoyekajTe BEHTUNATOPOT Aa
pabotu ywte 3 MmHyTu. [NoToa caTeTe ro MPUKIYYOKOT 1 n3BafeTe ro of wrekep. He ncknyyysajte ro
LUNOPETOT Of KOHTaKTOT Brieyejku ro kabenot!
4. CepBucupame u oapxysame.
4.1. Cekoralu nckny4yere kanopudepa of CTpyjHUOT kaben npea Aa NoYHeTe Aa ro YNCTUTE anapaTor.
MoyekajTe LenocHoTo Heroo nafere! Kopucrete cyBa namy4yHa kpna 3a oTCTpaHyBake Ha cobpaHuTe
npawumHa. He go3BonyBajTe kanku BoAa vnv Apyrn TeYHOCTU Aa NafgHe BO BHATPeLLHOCTa Ha nevkata. Mpu
UYNCTEHETO He KopucTeTe rpybu xemukanum, abpasusHu MaTepujanu n npenaparm.
Cekorall BEHTUNaUMOHNTE OTBOPU BO KykuwwiTeTo Tpeba Aa ce cnoboaHu un ynctu. Yyeajte kanopudepa
Ha CyBO MeCTO.
4.2. Hajmanky egHalu roguHO kanopudpepbT MOpa Aa NOMUHE HU3 TEXHWYKa NpoBepKa BO OBNacTeH
cepBucC.
OppxxyBatbe Ha kanopudepa Tpeba Aa ce BpLM caMo of 0byyeH 3a LenTa nepcoHarn.
Be monume koHTakTupajTe co Bawara cepBucHa cnyxba.
5. 3awTuTa Ha XUBOTHaTa cpeAuHa.
Co uen s3awTuTta Ha XXMBOTHAaTa CpeAauHa anat, AOMOMHUTENHW CpeacTBa U
ambanaxarta mopa fa noanexar Ha coogBeTHa obpaboTka 3a noBTOpHa ynoTpeba
Ha cogpKaHu BO HUB CYPOBUHM.
He dpnajte anat npun 6utHu otnaa! Cnopen OupektuBata Ha EY 2012/19/EC 3a
OEeMOHTMpPa eneKkTPUYHM U ENEKTPOHCKM ypean 1 yTBpayBaHeTO U Kako HaunoHaneH
3aKOH anart, KoM He MoxXar [a ce kopucrtat noseke, Tpeba fa ce cobupaar ogaenHo
1 fa bupat nognoxeHu Ha cooaBeTHa obpaboTka 3a 06HOBYBaH€e Ha CoApKaHu BO
_ HUB CEKYHOApPHW CYPOBUHU.
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Originalna navodila za uporabo
Spostovani uporabniki,

Cestitamo vam za nakup grelnika od najhitreje rastogih blagovnih znamk elektri¢nih in
pnevmatskih orodij - Raider. S pravilno namestitev in uporabo, Raider, so varna in zanesljiva oprema
in stroji, in delo z njimi vam bo dala pravi uzitek. Za je zgrajena vaSe udobje in odli¢ne storitve omrezZja
s 45 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo izdelka pazljivo preberite s temi “Navodila za uporabo”.

V interesu vase varnosti in zagotoviti njeno pravilno uporabo natanéno preberite ta navodila,
vkljuéno z navedbami v njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesre¢am, je pomembno, da
ta navodila na voljo za prihodnje reference vse, ki se bodo uporabili grelec. Ce ga prodajajo na novi
lastnik “navodilih za uporabo”, je treba predloziti skupaj z njim, da imajo novega uporabnika, da so
seznanjeni z ustreznimi varnostnimi in obratovalnih navodilih.

Ekskluzivni zastopnik Raider je “Euromaster Import Export” doo, ¢ 1231 Sofia, bul “Lom
cesta” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...; www.euromasterbg.com; e-mail: info @
euromasterbg.com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001: 2008 s podrocja
certificiranja: trgovine, uvoza, izvoza in storitev poklicnega in hobi elektricne, pnevmatske in roénega
orodja in okovja. Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody International Certification Ltd, Anglija.

Tehni€ni podatki

parameter enota vrednost
Model - RD-EFH15
Nazivna napetost \ 400
Nazivna frekvenca Hz 50
Nazivna mo¢ W 15000
Nastavitve porabe energije W 65/7500/15000
Airflow m®h 400
Prostornina ogrevane povrsine w 120
Razred zascite 1P24
Dimenzije naprave mm 460x390x590

Opis dolocenih elementov elektricnega grelnika:
1. Termostat nastavite Zeleno temperaturo samodejno in vzdrZevati prostore.
2. izklop, ki so izbrani in nacinov delovanja:
0. Enota je izklopljena.
* Ventilator za hlajenje poleti.
: Grelna mo¢ 7500W.

. Grelna mo¢ 15000W.
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1. Splo$na navodila za varno obratovanje.

Preberite vsa navodila. Neupo$tevanje navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar in / ali hude
telesne poskodbe. Ta navodila hranite na varnem mestu.

1.1. Varnost okolice.

1.1.1. Skrbite, da bo obmocje okoli grelca vedno Cista.

1.1.2. Grelec ni namenjen za ogrevanje vlaznih prostorih. Falling vode v njem je nevarno za vase
zdravje in lahko povzrog¢i elektriéni udar in / ali hude poskodbe!

Ne uporabljajte grelec v kopalnici ali bazenih!

1.1.3. Nikoli ne postavljajte grelca na preprogah z dolgimi vlakni!

1.1.4. Postavite grelec le na trdno, ravno povrsino!

1.1.5. Ne postavljajte grelca blizu pohistva!l

1.1.6. Ne uporabljajte grelca pred odprtim oknom, in v blizini vnetljivih predmetov, kot so zavese,
prti, oblacila in $e veliko vec.

1.1.7. Ne prikljucite grelec v okolju s pove¢ano nevarnostjo eksplozije, v blizini vnetljivih tekogin,
plinov ali prahu.

1.1.8. Bodite pozorni pri vklopu grelca v prostorih, kjer so otroci prisotni ali onemogocena!

1.1.9. Bodite pozorni pri vklopu grelca v prostorih, ki se nahajajo in hiSne ljubljencke!

1.1.10. Nikoli ne pustite vasSe hiSne sam v sobi s grelec vklopljen!

1.1.11. APozor! Da bi preprecili pregrevanje grelnika, to ne bi smela biti zajeta! Ne pokrivajo!

1.1.12. A Pozor! Grelci se ne smejo dajati neposredno pod vti¢nico!

1.1.13. Ne uporabljajte grelca na prostem!

1.1.14. Hranite grelca v krajih, kjer ni mogoc¢e doseci z otroki.

1.1.15. Ne poskus$ajte vstaviti prste ali zmeden z vsemi predmetov prek sprednje in zadnje zasloni
fan, e posebej, ko je enota priklju¢ena.

1.2. Varnost pri delu z elektriko.

1.2.1. Vti€ grelca mora biti primerna za stik uporabo. V nobenem primeru se prilagajajte vtica. Pri
delu z ni¢lo naprav ne uporabljajte vtiCa adapterjev.

Originalni oziroma nespremenjeni vtici in vtiCnice zmanjSujejo tveganje elektricnega udara.

1.2.2. Napajalni kabel pred segrevanjem grelca, da se prepreci pregrevanje kabla.

1.2.3. Ne uporabljajte napajalnega kabla za namene, za katere se niso namenjene, kot da se selijo
ali nosijo grelni kabel ali potegnite kabel odklopite. Zas¢itite kabel pred vrocino in ostrimi robovi ali
predmetov.

1.2.4. A Poskodovani ali prepleteni kabli povecujejo tveganje elektricnega udara!
1.2.5. Pred prikljucitvijo na elektricno omrezje se prepricajte stikalo (2) nastavite na “0” «off”".
1.2.6. Pred premikanjem vedno izkljucite grelec iz elektricne vti¢nice.

1.2.7. Pred CiS€enjem vedno izvlecite vti¢nico grelec.

1.2.8. Aparata ne uporabljajte, ¢e ste pozabili vzeti visoko ali njegovo ohisje je poSkodovano.
1.2.9. Grelci treba takoj odklopite iz vti€nice. Grelci morajo biti dovoljeno delati v nacinu
prezraCevanja, da se ohladi.

1.2.10. Ne vklapljajte grelca s programerji, ura ali vse naprave samodejno preklapljanje. To bo
ustvarilo nevarnost pozara, €e je grelec ni namesc¢en na varnem mestu.

2. Opis delovanja in namen grelnika.
Grelec je elektricni aparat z ZR |l. To je v osnovi sestavljen iz grelnika in ventilatorja z enofazno
poganja elektromotor. Ta naprava je namenjena za domaco uporabo v zaprtih prostorih z normalno
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vlaznost in ni primeren za uporabo na prostem.
Ni dovoljeno uporabljati grelec za druge namene kot predvideni namen dejavnosti.

3. Turn.

Pazi za omrezno napetost! Napetost napajanja mora ustrezati podatkom, navedene na tablici
aparata. Naprave, oznacene z 230 V, lahko dobite s 220 V.

3.1. Prikljucite napravo v vti¢nico.

3.2. Switch stikalo (2) na zeleni nacin. (Glej oznake na drugi strani). Pred prehodom na naslednjo
pocakajte 5 sekund.

3.3. Obrnite termostat (1) v smeri urinega kazalca do najvecje mere.

3.4. Ko sobna temperatura doseze Zeleno vrednost, pocasi obrnite termostat (1) v smeri urinega
kazalca, dokler se pec izklopi. ZasliSali boste klik. Tako lahko vzpostavijo samodejni zacetni grelnika
v dolo€enem temperaturnem obmocju.

Grelnik bo samodejno vzdrzuje izbrano temperaturo in bodo vklop in izklop ob dolo¢enih ¢asovnih
intervalih.

3.5. Grelnik je opremljen s toplotno zascito pred pregrevanjem. Zaradi varnosti je vgrajeno toplotno
za$cito, ki samodejno izklopi dovod toka na grelnih elementov, ki presegajo varne temperature.
3.6. Obicajno pride vonj, ko vklopite grelec prvi¢ ali ¢e niste uporabljali dalj €asa. To bo kratkotrajna
in postopoma vonj bo izginil.

3.7. Za izklop aparata, obrnite stikalo (2) v smeri nasprotni, tako da je stikalo v polozaju “0”.
Pocakajte, da ventilator deluje Se 3 minute. Nato primite vtikac in izkljucite. Ne izklopite Stedilnik iz
vti€nice s potegom za kabel!

4. Delovanje in vzdrzevanje.

4.1. Pred ¢i€enjem vedno izkljugite grelec iz napajalnega kabla. Pocakajte, da se ohladi! Odstraniti
nakopi¢ene prah uporabite suho bombazno krpo. Ne dovoli kapljice vode ali druge tekocine spadajo
v notranjosti pec€ice. Pri CiS¢enju ne uporabljajte kemikalij, abrazivnih in kemikalij.

Vedno vent v ohiSju, mora biti prosta in Cista. Hranite grelec v suhem prostoru.

4.2. Vsaj enkrat mora letno grelniki opraviti tehni¢ni pregled s strani pooblaséenega serviserja.
Vzdrzevanje grelnika je treba izvesti le strokovno usposobljeno osebje.

Obrnite se na serviserja.

5. Varstvu okolja.
Glede na okolje mod€i, je treba pribor in embalazo v skladu z ustreznimi obdelave za
ponovno uporabo, ki jih vsebujejo surovine.
Ne mecite gospodinjskih odpadkov na oblasti! V skladu z Direktivo 2012/19/EC
Evropskega unije na zastarelih elektri¢nih in elektronskih naprav ter vzpostavitev
nacionalnega prava in orodja, ki jih je mogoc¢e uporabiti, ga je treba zbirati lo¢eno in
_ jih v skladu z ustreznimi obdelavo za izterjavo, ki jih vsebuje v teh materialov.
Odstranjevanje in reciklaza
Naprava je ovita v ovojnino, da bi preprecili poSkodovanje zaradi transporta. Ta ovojnina je surovina
in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali pa jo predamo v reciklazo. Naprava in njegov pribor so
sestavljeni iz razli€nih materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa. Defektne konstrukcijske dele
predajte na deponijo
za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni trgovini ali pri ob&inski upravi!
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OerMHaanble WHCTPYKUUUN ONA UCNONb30BaHUA

YBaxxaemble nonb3oBaTenu,

MosgpaBnsieM ¢ nokynkow oborpesatens Haubonee ObICTPO pacTywmux 6peHpoB
3MNEeKTPUYECKMX U MHEBMATUYECKUX WHCTpyMeHToB - Raider. [lMpu npaBunbHOM MOHTaxe 1
ncnonb3oaHnn, RAIDER sBnstotca 6e3onacHbIiMy 1 HagexHbIMu 1 obopyaoBaHue, n paboTa ¢ HIMK
AacT BaM UCTUHHOe yaosonbcTeue. [ina Bawero ynobctsa cosgaH u oTnvyHoe obcnyxusaHve cetu
c 45 cnyx06bl Mo Bcen cTpaHe.

[Mepen ucnonb3oBaHMEM 3TOrO MPOAYKTA, MOXanyncra, BHUMATENbHO NpoduTanTe C 3TOM
“NHCTPYKLMN NO NPUMEHEHMIO”.

B nHTepecax Balen 6e3onacHoCT u Ansg obecrneyeHns ero NpaBUNBbHOTO UCMOMb30BaHUS,
npoYnTanTe 3TM UHCTPYKLMK TLLATENbHO, B TOM YMCne 3asBneHns B HUX. YTobbl n3bexarb HEHYXXHbIX
OWNBOK M HecYacTHbIX CryvaeB, BaXHO, YTOObl 3T WMHCTPYKUMW OCTalTCH AOCTYMHbIMW ANs
hanbHelnLwero Ucnonb3oBaHns Bcex, KTo OyaeT ucnomnb3oBaTb oborpesatens. Ecnu Bbl npogaeTe
ero Ha HoBbIi “PykoBogcTee” Bnagenew, AOmKeH ObiTb MpeAcTaBneH BMecTe C HUM, YToObl MMETb
HOBOTO Mofb30BaTensi, YToObl ObITb 3HAKOMbI C COOTBETCTBYHOLLMMY 6E30MacHOCTN U MHCTPYKLUK MO
aKcnnyataumu.

OKckMo3mBHbIN npeactasutens Mctutens “EBpomactep Mmnopt 3kcnopt” 00O, ¢ 1231
Codpusi, 6yn “Nlom goporn” 246, Ten 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...; www.euromasterbg.
com; aapec aNekTPOHHON noYThbl: MiHopmaumsa @ euromasterbg.com.

C 2006 roga komnaHusA BBena cuctemy ynpasneHuns kadsectsom ISO 9001: 2008 ¢ obnacTbto
cepTnduKaLmmn: TOProens, MMMOPT, IKCMOPT U 0bCnyXMBaHNe NPodeccmoHansLHoOM 1 NBUTENLCKON
3MNEKTPUYECKNIA, MHEBMATUYECKUA N PYYHON WMHCTPYMEHT U obliero anmnapaTHoro obecrneveHus.
Ceptudmkat 6bin BeigaH Moody International Certification Ltd., AHrnus.

TexHu4eckue AaHHbIe

napameTp 6nok 3HaYeHue
Moaenb - RD-EFH15
HomuHanbHoe HanpshxeHune \% 400
HOMMHarnbHas YacToTta Hz 50
HomuHanbHas MOLWHOCTb W 15000
MapameTpbl NMTaHus w 65/7500/15000
BosaywHbin MNoTtok m®h 400
O6bem oTannMBaemMoro NoMeLLeHNs W 120
Knacc 3awmThbi 1P24
[abapuTbl ycTpoicTea mm 460x390x590

OnucaHue yKa3aHHbIX 3JIeMEHTOB 3NIEKTPUYECKOro HarpeBaTens:
1. TepmocTaT aBTOMaTUYECKN YCTaHOBUTL XXeMnaemyto TemnepaTtypy U NoaaepKuBaTe NOMELLEHUS.
2. BoikntoyaTenb, KOTOpbIV BIGUPAOT U PEXMMOB:
0. YCTpPOWCTBO BbIK/MOYEHO.
* BeHTuUnsaTop Ansa oxnaxaeHus neTom.
: MowHocTb Harpea 7500W.

. MowHocTb Harpesa 15000W.
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1. O6wme yKka3aHuA no 6e3onacHoOm aKkcniyaTauuu.

MpouuTaiiTe Bce MHCTPYKUMU. HecoBnoaeHne 3TUX MHCTPYKLUIA MOXET NPUBECTU K MOPaXEHUIO
3ANEKTPUYECKMM TOKOM, MOXapy v / Unu cepbesHol TpaBMe. XpaHuTe 3T UHCTPYKLMM B HAIEXXHOM MecTe.
1.1. Be3onacHOCTb Ha OKPECTHOCTH.

1.1.1. JepxuTe obnacTb BOKpYr HarpeBaTens Bceraa YnCTbI.

1.1.2. HarpeBartenb He npeaHa3HavyeH Ans OTOMMEHNs BNaXHbIX noMelleHuin. MNageHre Bogbl B HEM
onacHO AN BaLlero 340POBbS U MOXET NPUBECTU K MOPAXEHUIO ANEKTPUYECKUM TOKOM W / N Cepbe3HbIX
nospexaeHun!

He ncnonb3yite ob6orpesaterns B BaHHON unu 6acceiine!

1.1.3. Hukorga He ycTaHaBnuBawTe HarpeBaTenb Ha KOBpaxX C ANIMHHBIM BOFOKHOM!

1.1.4. TlomecTuTe HarpesaTenb TONLKO Ha (DUPMbI, POBHOW MOBEPXHOCTH!

1.1.5. He ycTtaHaBnuBaiTe HarpesaTenb B6nmaun medenu!

1.1.6. He ncnonb3yinte oborpesaTtenb B nepedHen YacTu OTKPbITOrO OKHa, U PSAOM C roproYnMu
npeamMeTamu, TakMMU Kak LUTOPbI, CKaTepTu, OAEXAa U MHOTOe Apyroe.

1.1.7. He nogknioyainTe oborpesaTtenb B cpefe C NMoBbILLEHHON ONacHOCTbIO B3pbiBa, HeAaneko ot
rOPHOYMX XKMAKOCTEN, ra3oB UMK MbINu.

1.1.8. ByabTe 6anTENbHbI, KOrAa Bbl BKIKYUTE HarpeBaTenb B NOMELLEHUSX, FAe NPUCYTCTBYIOT AETW UK
oTkntodeHa!

1.1.9. byabTe 6anTenbHbI, KOrAa Bbl BKIOYUTE HarpeBaTenb B HOMeEPax, KOTopble PacnonoXeHb! 1
[OMALLUHUX KMUBOTHBIX!

1.1.10. Hukorga He ocTaBnsnTe Ballero NnMToMLa B OQUHOYECTBE B KOMHATE C HarpeBaTerb BKMOYeEH!

1.1.11. BHumanue! [ina npefotepalleHusi neperpesa HarpeBarernsi, OHa He [oMmkHa bbITb
nokpbiTa! He HakpbiBaTh!

1.1.12. BHumMaHme! OborpeBaTtenu He A0MKHbI ObITb pasmMeLleHbl HENOCPEACTBEHHO Mo po3eTku!
1.1.13. He ucnonb3yiite o6orpesaTesib Ha OTKpPbITOM BO3ayxe!

1.1.14. [lepxuTe HarpeBaTenb B MECTax, r4e OHa He MOXeT ObITb JOCTUIHYTa C MOMOLLBIO AETEN.

1.1.15. He nbiTanTecb BCTaBUTb NasbLbl UK NyTaloT ¢ NobbiM1 06bekTaMu Yepes nepegHve u 3agHue
3aLlNTHBIE 3KPaHbl BEHTUNSATOPOB, 0COBEHHO, KOrAa YCTPOUCTBO MOAKMHYEHO B.

1.2. BesonacHocTb npu paboTe ¢ aNeKTpU4EeCTBOM.

1.2.1. Wrekep HarpeBaTensi OOMKHbI ObITb NPUrOAHbI ANst UCMOMNb30BaHWS KOHTakTa. Hu B koeM criyyae He
nepegenbiBanTe BUNKy. Mpu paboTte ¢ 0GHYNEHHbIX TEXHUKM HE UCMOSb30BaTb NoAKNoYaeMble agantepsbi.
OpurmHarnbHble BUSTKN Y PO3ETKN CHUKAIOT PUCK MOPaKEHUS SNEKTPUYECKMM TOKOM.

1.2.2. MoakniounTe LWHYp NUTaHWS BAAnNW OT HarpeBa HarpesaTens, YTobbl NpeoTBpPaTUTL Neperpes
kabens.

1.2.3. He ncnonb3ayiite kabenb NuTaHWs Ans uenew, Ans KOTOpbIX OH He NpefiHa3HayeH, Hanpumep, Ans
nepemMeLLeHns U HeCTW HarpeBaTensi LWHYP UK TAHYTb 3a LWHYP, YTOObl OTCOEANHUTL. 3awmuTuTe WHYp
OT Tenna 1 oCTpbIX KPOMOK UM OGLEKTOB.

1.2.4. MoBpexaeHHbIe UMK 3anyTaHHbIE LUHYPbI YBENIMYUBAKOT PUCK MOPAXKEHUS SMEKTPUHECKUM
TOKOM!

1.2.5. Mepepn nogkniodeHneM kK cetn ybeauteck, 4To nepekniodatens (2) yctaHoBneH Ha “0” «OFF».

1.2.6. Bcerga otkntoyante npubop oT po3eTku nepes ero nepemMeLLeHeM.

1.2.7. Mepen 4yncTKon BCceraa oTknovaiTe po3eTky oborpesaTerb.

1.2.8. He ncnonb3yinte npubop, ecnu Bbl NPONyCTUTE BbICOKA UMM KOPMYC NOBPEXAEH.

1.2.9. O6orpeBaTenu JoMmkHbl ObITb HEMEAEHHO OTKITOYEHBI OT CETU NepeMeHHoro Toka. OborpesaTenum
[OIMKHbI BbITh paspelleHo paboTaTb B peXUME BEHTUNALUM ANS OXNaXKAEHWS.

1.2.10. He Bkntovarite oborpeBatens nporpaMMmUcTaMm, TanMepbl UK Kakux-nmbo yCTpoMUCTB
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aBTOMATNYECKOro NnepeknoyeHusi. ITo CO3AaCT PUCK BO3ropaHusi, ecnv oborpesateny REXRAP @R

6e3onacHom mecrTe.

2. dyHKUMOHanbLHOEe onucaHue U Lienb HarpesBaTens.

HarpeBatenb anekTpuyeckuii npubop ¢ nsonsumeit knacca Il. 370 B 0CHOBHOM COCTOUT U3 HarpesaTens

1 BEHTUNATOpPA C NPMBOAOM OT OAHOMA3HOro anekTpoasuratens. AToT npubop npegHasHaveH

ANS OMAaLLHEro NCMoMb30BaHNS B MOMELLEHUAX C HOPMaIbHOW BNAXHOCTbIO, U HE NOAXoAAT ANs

MCMOMNb30BaHUSI HA OTKPbLITOM BO3AyXE.

He paspeluaeTcst ucnonb3oBaTb HarpeBatenb Ans ApYrnx, YeM UX NPSMOMY Ha3Ha4YeHUo AeATENBHOCTY.

3. Bkniouure.

CnepnuTe 3a HanpsbkeHnem cetu! HanpsikeHne nuTaHust LOMKHO COOTBETCTBOBATL AaHHbIM, YKa3aHHbIM Ha

3aBo/CcKoV Tabnuyke npubopa. YcTpoincTea, noMmeyeHHble 230, MoxeT noctaensaTbes ¢ 220 V.

3.1. Mopgkntounte yCTPoMCTBO K pO3eTKe.

3.2. MepeBeawnTe nepekntoyartens (2) Ha Tpebyembiit pexum. (CM nokadaHus Ha BTopoii cTpaHuue). MNepen

BKITIOYEHWEM B CrieAyoLMn NoaoxanTe 5 cekyHa.

3.3. MoBepHuTe TepmocTar (1) B HaNpaBneHun No YacoBOW CTpenke, YToObl ero MakcMmarnbHOWM CTEMNEHMW.

3.4. MNocne Toro, kak TeMrnepatypa B NOMELLEHNN JOCTUTHET XXENAEMOro 3Ha4EHUs!, MELNEHHO

nosopadyvBaiiTe TepmocTat (1) B HanpaeneHuy NpoTMB YacoBOW CTPENKM [0 TeX nop, nnuTa c. Bbl

yCnbILUNTE LLENYOK. OTO NO3BOMUT YCTAHOBUTL aBTOMAaTUYECKMIA 3anyCcKk HarpesaTens B onpeaeneHHom

AvanasoHe Temnepartyp.

HarpeBatenb 6ynet nogaepxveatb BbIOpaHHyo TemnepaTtypy aBTOMaTUYECKM U BKIMHOYaTLCS U

BbIKIOYATLCS B 3a4aHHbIX BPEMEHHbIX UHTEPBarnoB.

3.5. HarpeBarternb OCHalleH TEpPMUYECKOW 3aLLuTol OT neperpesa. [ina obecneyenns 6e3onacHocTy,

OH UMEeEeT BCTPOEHHbIN B TENIOBOW 3aLLMThl, KOTOPas aBTOMaTUYECKW OTKIMHOYaET TOK NUTaHWS Ha

HarpeBaTefbHble 3neMeHTbl, NpeBbILLatoLLmX GesonacHyo Temneparypy.

B cnyyae aBTOMaTUYeCKMX HarpeBaTenemn NCKMYeHUs JOMKHO ObITb NPOXMIaAHO U HANTU NPUYUHY ero

N3rHaHs.

3.6. O6bI4HO BCTpevatoTcs 3anax npu BkAtYeHUn oborpesaTens B NepBbIi pa3 unm ecrnv Bbl He

1Cnonb30Banu B TEYEHWE AIUTENbHOrO BpeMeHU. 3To ByaeT HeloNMM, 1 NOCTENEHHO 3anax UCYE3HET.

3.7. YT06bI BBIKMIOYMTL NPUBOP, NOBEPHUTE NEpekntoyaTens (2) B HanpaBneHn NPOTUB YaCoBOW CTPESKH,

Tak YTo nepekntoyaTenb HaxoauTcs B nonoxeHun “0”. Mogoxaute BeHTUNATOp paboTaTh B TeyeHue elle 3

MWHYT. 3aTem BO3bMUTECH 3@ BUINKY U BblHbTE. He BbIkNovaiTe NAUTy U3 po3eTky, MOTSHYB 3a LUHYp!

4. JkcnnyaTtaumsi U TeXHUYeckoe o6enyKuBaHue.

4.1. Bcerga oTkntoyanTe npubop OT WHypa NUTaHus Nnepe YMCTKoln npoaykTa. Nogoxaute, noka oH He

ocTbIHET! Vcnonb3yiTe cyxyto XxnonyatobyMaxHyto TkaHb, YTOObI yAarnMTb HAaKoNMBLLYHCS Nbinb. He

No3BONANTE Kannu BoAbl Ny APYryX XUOKOCTEN NONacTb BHYTPb Neyn. MNpu YncTke He ucnonb3yinTe

arpeccuBHble XMMUKaTbl, abpasunBbl 1 XMMUKaTLI.

Bcerga BEHTUNSILMOHHbBIE B KOPMyce AomkHa 6bITb CBOGOAHOM 1 YMCTON. [lepXuTe HarpeBaTenb B CyXoM
mecTe.

4.2. Mo kpaiHen mepe, OAMH pa3 B rog HarpeBaTenu AOMKHbI MPONTU TEXHUYECKUIA OCMOTP

YNONMHOMOYEHHBLIM MO 06CNYXUBaHWIO.

O6cnyxuBaHve oborpeBaTens AOMKHbI BbINOMHATLCS TOMbKO KBanUMULMPOBaHHBIM NEPCOHANOM.

MoxanyiicTa, obpaTtutech B CEPBUCHbIV areHT.

5. YTunusaumsa u BTOpuU4Hasi nepepaboTka.

YCTPOMCTBO HAXOAUTCA B YNAKOBKE ANS TOro, YTo6bl n3bexaTb ero noBpexaeHnii npu
TpaHCNopTUPOBKe. JTa ynakoBKa SIBMSIETCS CbIpbEM U MO3TOMY MOXET ObITb
1crnonb3oBaHa NOBTOPHO MMM HanpaeneHa BO BTOPUYHYIO NepepaboTKy Chipbsi.
YCTPOWCTBO 1 €ro NPUHAANEXXHOCTM COCTOAT U3 Pa3fNMYHbIX MaTepmarnos, TakMxX
Kak HanpvMep MeTann u nnactmacc. YTunuanpynte gedekTHole getanu B
MecTax cbopa ocobbix oTxonoB. HdopmaLmio 06 aToM Bbl MoXxeTe nonyynTs B
crneumnanu3vpoBaHHOM MarasmHe I B MECTHbIX OpraHax npasneHus!.
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EL
MpwTtdéTUTTO 0BNYIWV XPAONG

Ayarrntoi XpRoTEG,

JuyxapnTtApia yia TNV ayopd evog Beppoaipwva atrd Tig TaxUTEPA AVATITUOOOUEVEG HAPKES
NAEKTPIKWY Kal TIVEUPOTIKWY epyaisiwv - RAIDER. Me Tn owoTh eykatdaTaon kai Xprion, RAIDER
gival ao@aAf kai agloémmoTo €EOTTAICNG KOl UnyavhuaTta, Kal o€ ouvepyaoia pe autolg Ba oag
dwoaoel TpaypaTikh atréAauan. MNa Tnv kaAdTEPN €EUTTNPETNON OAG, €ival XTIOPEVO Kal ApIoTo OiKTUO
€EUTTNPETNONG PE 45 uTTnpPEeTIwyY o€ AN TN XWEA.

Mpiv ammé TN xprion autol Tou TTPOIGVTOG, TTapakaAoUue SlIaBAoTe TTPOCEKTIKA UE QUTO TO
“odnyieg xproewg”.

Mpog 10 CUPPEPOV TNG ACPAAEING 0OG Kal va €aopalioeTe TN owoTr xpAon Tou, diaBdaoTe
TIPOOEKTIKA TIG 0BNYiEG, CUUTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV UTTOPVNHATWY TOuG. Ma TNV atmmoQuyn TTEPITTWV
AaBwv kal aTuxnudaTwy, gival anuavtikd 6T autég ol 0dnyieg Ba TTapapeivouv SIaBETIUA yIa HEAAOVTIKA
avagopd 6Aol 6ool Ba XpNoIUOTTIOIRGOUV TO KaAopIpEp. Av TO TTOUAATEI O€ £va vEo “Eyxelpidio odnyiwv”
IB10KTATNG TTPETTEI va UTTORANBOUV padi ye auTdy, va €XEl TO VEO XPAOTN va €ival ECOIKEIWPEVOI PE TIG
OXETIKEG 00NYieg aoPaAgiag Kal AeIToupyiag.

ATToKA€I0TIKOG avTITTpdowTTog TNG RAIDER eival “Euromaster Import Export” E.MN.E., y 1231
Sofia, Bul “Aop dpopo» 246, TnA 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...? www.euromasterbg.com?
e-mail: info @ euromasterbg.com.

A6 10 2006 n eTaipeia eioriyaye To cUoTnua diaxeipiong moidtntag ISO 9001: 2008 pe edio
TNOTOTIOINONG: TO EUTTOPIO, EI0AYWYH, EEAYWYN KAl TNV EEUTTNPETNON TWV ETTAYYEAUATIKWY Kal XOUTTI
NAEKTPIKK, TIVEUMATIKA Kal TO XéPI EpYaAEiwy Kal o1dnpIKwV. To ToToTroINTIKG €KdGONKE aTrd ToV 0iko
Moody AieBvr) MioTotroinon Ltd., AyyAia.

Texvika dedouéva

TTOPAMETPOG Hovada TIUA
HoVTéAO - RD-EFH15
OvouaoTIKA TdoNn \ 400
OvouaoTIK GuxveTNTa Hz 50
OvopaoTIKA I0KUG w 15000
PuBuiogig Tpopodoaiag w 65/7500/15000
Pon Aépa m3/h 400
‘Oykog BeppaIvOPEVO XWPO w 120
Babuég mpooTaciag P24
Al0OTACEIG TNG CUOKEUNG mm 460x390x590

Mepiypagn Twv KABOPICHEVWYV OTOIXEIWV TOU NAEKTPIKOU BEppoTipwva:
1. BeppooTATN VIO VO pubuioeTe TNV €MOUPNTA Bepuokpacia autéuaTa Kal va diatnpei Tig
EYKOTOOTAOEIG.
2. Off d1aKkOTITN, TTOU ETTIAEYOVTAI KAI Ol TPOTTOI AEITOUpYiag:
0. H ouokeun gival atrevepyoTToinuévn.
* AvepioTipa yia TNV yign 1o KaAokaipl.
: O¢éppavaon 1oxuog 7500W.

- Oéppavon 1ax0og 15000W.
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1. Fevikég 0dnyieg yia TRV aoc@aAn AeiToupyia. |PowersTools)

AlaBdoTe OAeg TIG 0dnyieg. Av dev akoAouBAoETE TIG 0dnyieg, evOEXETaI va TTPOKANBET NAekTPOTTANSia,
TTUPKAYI& A / kal coBapols TpaupaTiopoUs. PUAGETE auTég TIG 0dnYieg 08 AOPANEG HEPOG.

1.1. AogpdAeia TG yUpw TTEPIOXAG.

1.1.1. KpataTe TNV TTepIoxr) YUpw atré Tov BepuavTrpa Tavia kabapd.

1.1.2. OgppdoTpa dev TTpoopideTal yia Tn BEpuavon Tou uypou dwudTia. H TITwaon Tou vepoU o€ auTo ival
ETTIKIVOUVO YIO TNV UyEia 0ag Kal PTTOPET va TIPOKAAETEl NAEKTPOTTANEIA 1) / Kal coBapég CnUIEG!

Mn XpnOIYOTTOIEITE TO KAAOPIPEP OTO PTTAVIO 1 TTICIVEG!

1.1.3. Moté unv TotroBeTEiTE TN BePUAOTPA XAAIG PE HOKPIES iVES!

1.1.4. ToroBeTrOTE B€PPAVONG HOVO OE PIa OTABEPN, ETTITTEDN £TIQAVEIQl

1.1.5. Mnv ToTroBeTeiTE TOV BEPPAVTHPA KOVTE Ta ETTITTAQ!

1.1.6. Mnv XpnoiyoTroigite Tov BepuavTipa PTTPOCTa ATTO £va avoIXTO TTAPABUPO, Kal KOVTE G€ eU@AEKTA
QAVTIKEIPEVA, OTTWG KOUPTIVEG, TPATTECOMAVTIAQ, poUxa Kal TTOAAG GAAa.

1.1.7. Mnv ouvdéeTe 10 KaAopIPEp o€ Eva TTEPIBAANOV e augnuévo KivOUVO EKPAGEWYV, KOVTA O€ EUPAEKTA
uypd, aépia r akévn.

1.1.8. Na €ioTe TTPOOEKTIKOI OTAV avABOUPE TO BEPUOTIPWVA O XWPOUG OTTOU UTTAPYOUV TTaIdIA 1) dTopa pE
€IBIKEG AVAYKEG!

1.1.9. Na €ioTe TrpooekTIKOi Tav avapoupe To Beppoaipwva oe dSwUATIA, Ta OTToia BpiokovTal Kal Ta
KaTolkidia fwal!

1.1.10. MNoT€ punv aPAVETE TO KATOIKIBIO 0AG PHOVO TOU OTO dWHATIO HE TO KAAOPIPEP O€ AeiToupyial

1.1.11. A Mpoooyn! MNa va ammoeeuxBei n utrepBEppuavan Tou Beppavtipa, dev Ba TTPETTEl va
KoAUTITOVTAl! MV KOAUTTTETE!

1.1.12. A Mpoooxn! Oepuavtrpeg dev TTPETTEI va TOTTOBETEITAI OKPIBWGS KATW aTtrd pia Trpidal
1.1.13. Mnv XpnOIMOTIOIEITE TOV BEPUAVTIPA OE EEWTEPIKOUG XWPOUG!

1.1.14. KpatAoTe T0 BepavTIKO OWHa o€ Pépn OTTOU dev PTTOPET va £TTITEUXOET aTTd Ta TTAIDIA.

1.1.15. Mnv €TIXEIPAOETE VO TOTTOBETATETE TA DAXTUAQ ] CUYXEETAI PE OTTOIAOATIOTE AVTIKEINEVA HETT OTTO
TNV PTTPOCTIVA KAl TTIOW TTPOQUACKTAPAG TOU AVEUIOTAPA, €I8IKG OTAV N OUCKEUN €ival CUVOEdEUEVN OTO
pevpa.

1.2. AopdAeia KaTd TNV pyacia Pe TNV NAEKTPIKA EVEPYEIQ.

1.2.1. To BUopa Tou BeppavTrpa TTPETTEN Va gival KATAAANAQ yia xpAGN ETTOQN. X Kapia TTEPITITWAN eV
TIPETTEI VA TPOTTOTTOIEITE TO QIG. KaTd TNV epyacia pe undeVIKE CUOKEUEG OEV XPNOIMOTTOIOUV QVTATITOPEG.
To avétrago Buopa kal TTPida PEILWVOUV ToV KivOuvo nAEKTPOTTANEIOG.

1.2.2. ZuvdéoTe TO KAAWDIO TPOPOodOTiag HAKPIG aTTd T BEpPavon Tou BepPavTrPa yia va atroQeuxBei n
uTTEPBEPUAVON Tou KaAwdiou.

1.2.3. Mnv XpNnOIYOTIOIEITE TO KAAWDIO PEUPATOG YIA TOUG OKOTTOUG YIa TOUG OTTOIoUG BEV TTPoOpPIZETal, OTTWG
Va PETAKIVAOETE N VO HETAPEPOUV TO KOAWDIO BEpuavong A TPABATE TO KAAWDIO VIO VO ATTOOUVOECETE.
MpooTateloTe TO KAAWSIO AT TN (EOTN KaI AIXUNPES AKPEG ) AVTIKEIPEVA.

1.2.4. A Ta kateoTpappéva i pTrepdePéva KaAWdIa augdvouv Tov Kivouvo nAekTpoTrAngiag!

1.2.5. Mpiv o116 TN oUvdeon Pe To NAEKTPIKG dikTuO BeBaiwBdeiTe OTI 0 DIAKATITNG (2) €Xel oploTei g€ “0” «off».
1.2.6. MavTa va amoouvdEeTe To BEPPOTiPWVA aTTO TNV TTPICA TTPIV TOV JETOKIVAOETE.

1.2.7. Mpiv ammoé Tov KaBapIoud, ATTOCUVOEETE TIAVTA TNV £AYWYH TOU KOAOPIPEP.

1.2.8. Mnv XpNOIUOTIOIEITE TN OCUCKEUN av XAoeTe UWNARA 1 To TTEPIBANUA Tou €xel uTToOTEN {NUIAL.

1.2.9. Oeppavtrpeg TTPETTEI AUECWG VA OTTOCUVOEDET aTrd TNV TTPida. OEPUaVTIKG CWHATA TTPETTEI VO £X0UV
N duvaTtdTnNTa VO EpyacTolV TN AEITOUPYIQ TOU AEPIGHOU VO KPUWOEL.

1.2.10. Mnv gvepyoTrolgiTe TO BEPUOTIPWVA OTTO TOUG TTPOYPAUUATIOTEG, XPOVOUETPO A 0€ AAAEG OUOKEUEG
autopata evaAlayr). Auto Ba dnuioupynaoel Kivduvo TTupkayidg, £av n BeppdoTpa dev gival TOTTOBETNUEVO
o€ éva aoPaAEG HEPOG.

2. A&iToupyIKn TTEPIYPAPN Kal 0 OKOTTOG Tou BeppavTipa.
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OeppdoTpa gival pia NAEKTPIKH GUOKEUR PE KAGon pévwong Il. Baoikd amoteAeital atmd éva BeppavTripa
Kal évav aVeIOTAPA KIVEITAI aTTO £vav NAEKTPIKO KIVATAPA HOVOQaaTIkO. AUTA N GUCKEUH TTpoopideTal
VIO OIKIOKH XPrion O€ E0WTEPIKOUG XWPOUG PE KAVOVIKH uypaacia Kal Oev eival KATAAANAo yia Xprion o€
€EWTEPIKOUG XWPOUG.
Agv eMTPETTETAI VO XPNOIUOTTOIEITE TN BEPUAATPA YIa AAAEG BPACTNPIOTNTEG EKTOG ATTO TOV TIPOOPIGHG TOU.
3. EvepyoTroinoTe.
MpooégTte yia 1don dikTUou! H 1d0N TNG TTapoxnG NAEKTPIKOU peUPATOG TIPETTEI VO QVTIGTOIXOUV OTA GTOIXEIN
TTOU avaypAa@pOVTal OTNV TTIVOKiIda TUTTOU TNG OUCKEUNG. ZUOKEUEG TTOU onuelwvovTal he 230 V, pTropei va
Tpoodoreital ye 220 V.
3.1. ZuvdéoTe TN CUOKEUR OTNV TTpida.
3.2. Avoigte 10 BIOKOTITN (2) TTPOG TNV £TBUKNTA AciToupyia. (AeiTe TIg evOEigelg 0T delTEPN OeAida). Mpiv
a1rd T YETARACT OTO ETTOUEVO TIEPIPEVETE 5 DEUTEPOAETTTA.
3.3. TupioTe 10 BeppoaTdrn (1) TPog Ta de€Id aTO PEYIOTO BaBPOS TNG.
3.4. MOAig n Beppokpaaia Tou dwuaTiou GTACEI TNV ETTIBUMNTA TIKA, YUpIOTE apyd To BepuoaTdTn (1)
OTNV KATEUBUVON APICTEPOOTPOPA EWG OTOU N GOUTIA PaKkpId. Oa akoUoeTe éva KAIK. Autd Ba puBuioer Tnv
auTduaTN €KKiVNON TOUu BepuavTApa o€ éva OUYKEKPINEVO EUPOG BEPUOKPATIAG.
H BeppdoTpa Ba diatnproel Tn Beppokpaaia TTou €xel ETTIAEYE auTOpaTa Kal Ba avaBouv Kal va GRrfvouy o€
OUYKEKPIPEVA XPOVIKA dlaoTApATA.
3.5. O@épuavang eival e€oTTAIopévo e BepUIKn TTpooTadia evavTia oTnv uttepBépuavan. MNa Adyoug
A0POAEiag, EXEl EVOWUOTWHEVN BEPPIKA TTPOOTACIA TTOU OIAKOTITEI QUTOPATA TNV TTAPOXH PEUPATOG TTPOG TA
BeppavTIKG aToIxXgia TTou UTTEPRaivouv TNV ac@aAr] Bepuokpaaia.
Y& TTEPITITWON AUTOPATNG BEPUAOTPEG ATTOKAEIOUOU Ba TTPETTEl va gival OSpocePd Kal va Bpouv Tnv aitia Tng
QTTOPGKPUVONG TOU.
3TN OUVEXEIQ, XPNOIMOTTOILVTAG éva AETTTO epyaAeio Ba TTpéTTel va TTaTroETE TO “Reset” (2), TTpokeIyévou va
EeKAEIBWOETE TO BEPUIKO DIAKATTTN.
3.6. Kavovikd cupBei pupwdid 6tav avaBoupe To Beppoaiowva yia TTpWTn Gopa 1 av dev €XETE
XPNOIYOTTOIROE! yIa PeYGAO Xpovikod didoTnua. AuTé Ba eival BpaxUBia kai oTadiokd pupiel Ba
e€apavioTouv.
3.7. Ta va aTTeveEPYOTTOINCETE TN GUOKEUN, YUPIOTE TO BIGKOTITN (2) TTPOg TNV KateuBuvon TTpog Ta
aploTepd, €101 WOTE O BIAKATITNG BpiokeTal oTn BEon “0”. MePIYEVETE yia TOV AVEUIOTHAPA VA AEITOUPYATE! yia
GAAa 3 AeTTTd. 27N ouvéxela, TdaoTe To BUoUA Kal aTToouvO£oTE TO. MV aTTEVEPYOTTOINTETE TO POUPVO ATTO
TNV TTpida TPABWVTAG TO KAAWDIO!
4. Aeitoupyia Kal ouvTRpnon.
4.1. MavTta va atToouvaEETE TO KAAOPIPEP ATTO TO KOAWDIO TPOPOdOTiag TTPIV KOBAPITETE TO TTPOIOV.
Mepipévere péxpl va kpuwaoel! XpnaoiyotroinoTe éva aTeyvo BapBakepd Travi yia va a@aipéTETE TN
OUOCOWPEUPEVN OKOVN. MV a@rveTe 0TayOVEG Tou VEPOU 1 AAAWYV UYPWV TTECEI OTO ECWTEPIKO TOU
@oupvou. Katd Tov KaBapioud unv XpnoIPOTIOIEITE OPACTIKEG XNMIKEG OUTIEG, AEIQVTIKA Kal XNUIKEG OUTITEG.
Mavta egagpiopol oTo TrePiBANua TTPETTEN va eival eEAeUBepn kal kaBapr. KpatroTte Tov BeppavTipa o€
&npo pépog.
4.2. TouhdxIoTOV pia @Opda TO XPOVO BEpUAVTAPEG TTPETTEI VA TTEPATE ATTO TEXVIKO EAEyXO aTrd évav
£€0UTI000TNHEVO TEXVIKO.
H ouvtrpnon Tou Beppocipwva Ba TTPETTEN VA YiVETAI HOVO OTTO EKTTAIDEUNEVO TTPOCWTTIKO.
MapakaAoUpE ETTIKOIVWVAGTE PE TOV QVTITTIPOOWTTO GEPPRIG.
5. H mpooTacia Tou TrepifdaAAovTog.
Kartd tnv amown tng mepIBaAlAovTIKnG ggouaiag, afeooudp Kal n cuokeuacia Ba
Tpétrel va uTroBANBei otV KATAAANAN €TTEEEPYATia yia TNV ETTAVOXPENCIKOTIOINCN TWV
UAIKWV TTOU TTEPIEXOVTAI € QUTA TO UAIKG.
Mnv TreTdre oTa okouTridia oTnv egouaial Zupewva ye Tnv KoivoTtik Odnyia 2012/19/
EC oxemikd pe Ta dxpnoTa nAEKTPIKA Kal NAEKTPOVIKE TTPoidvTa Kal KaBiépwaon Tng
_ WG €BVIKO NAEKTPIKA £pyaAeia TOu VOUOU TTOU UTTOPOUV Va XPNOCIKOTIoINBoUV, TTPETTEI
va GUAAEyovTal XwPIoTA Kal va uTtoBaAAovTal o€ KATAAANAN emegepyaoia yia tnv
avAaKTNon TNG TTOU TTEPIEXOVTAI O€ QUTAV OTTOPPINATA.
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HR Izvorni upute za uporabu o eab
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji grijata od najbrze rastuéih brandova elektridnih i pneumatskih alata -
Raider. Uz pravilnu ugradnju i uporabu, Raider su sigurni i pouzdani opreme i strojeva, i rad s njima
¢e vam dati pravi uzitak. Radi Vase udobnosti je izgraden i izvrsna usluga mrezZe sa 45 usluga u cijeloj
zemlji.

Prije koriStenja ovog proizvoda, molimo vas da paZljivo proCitate s “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i kako bi se osiguralo pravilno koristenje, procCitajte ove upute
pazljivo, uklju€ujudi i izjave u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i nezgode, vazno je da ove
upute ostaju dostupni za buducu sve koji ¢e Koristiti grijac. Ako ga prodati novi vlasnik “Priruéniku”
mora se podnijeti zajedno s njim, da imaju novi korisnik biti upoznati s relevantnim sigurnosnim i upute
za uporabu.

Ekskluzivni zastupnik Raider je “Euromaster Import Export” doo, ¢ 1231 Sofija, bul “Lom
cesta” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...; www.euromasterbg.com; E-mail: info @
euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom 1ISO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnog i hobi elektri¢ni, pneumatski i ru¢nih alata i
opce hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat Ltd., Engleska.

Tehnic€ki podaci

parametar jedinica vrijednost
model - RD-EFH15
Nazivni napon \Y 400
Nazivna frekvencija Hz 50
Nazivna snaga W 15000
Postavke napajanja W 65/7500/15000
Protok Zraka m?h 400
Volumen grijane povrSine W 120
Vrsta zastite P24
Dimenzije uredaja mm 460x390x590

Opis odredenih elemenata elektri¢ne grijalice:
1. termostat za podeSavanje Zeljene temperature automatski i odrzavanje prostora.
2. Off prekidag, koji su izabrani i nacina rada:
0. Uredaj iskljucen.
* Ventilator za hladenje ljeti.
: Grijanje snage 7500W.

- Grijanje snage 15000W.
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1. Opée upute za siguran rad.

Procitajte sve upute. Nepostivanje uputa moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili teskih ozljeda.
Ove upute spremite na sigurnom mjestu.

1.1. Sigurnost okolice.

1.1.1. Drzite podrucje oko grijaa uvijek Gist.

1.1.2. Grija€ nije namijenjen za grijanje vlazne prostorije. Pada vode u njoj je opasno za vase
zdravlje i moze izazvati strujni udar i / ili ozbiljnu Stetu!

Nemoijte koristiti grija¢ u kupaonicama ili bazenima!

1.1.3. Nikada ne postavljajte grijalicu na tepisima s dugim vlaknima!

1.1.4. Postavite grija¢ samo na &vrstu i ravnu povrsinu!

1.1.5. Ne postavljajte grijalicu u blizini namjestaja!

1.1.6. Nemojte koristiti grija¢ ispred otvorenog prozora, a blizu zapaljivih predmeta kao Sto su
zavjese, stolnjaci, odjeca i jo§ mnogo toga.

1.1.7. Nemojte prikljuciti grija u okruzenju s pove¢anom opasnosti od eksplozije, u blizini zapaljivih
tekucina, plinova ili prasine.

1.1.8. Budite oprezni kada ukljucite grija¢ u sobama gdje se djeca su prisutne ili onemoguéen!
1.1.9. Budite oprezni kada ukljucite grija¢ u sobama koje se nalaze i ku¢ne ljubimce!

1.1.10. Nikada ne ostavljajte va$ ljubimac sama u sobi s grija¢ uklju¢en!

1.1.11. A Paznja! Kako bi se sprije€ilo pregrijavanje grijaca, to ne bi trebao biti pokriven!
Nemojte pokrivati!

112, A Paznja! Grijaci ne bi trebao biti smjesten izravno u zidnu uti¢nicu!

.1.13. Nemojte koristiti grija¢ na otvorenom!

1.1.14. Drzite grija¢ na mjestima na kojima se ne moze doci po djecu.

1.1.15. Nemojte pokuSavati umetati prste ili zbunjeni sa svim predmetima putem prednje i straznje
ekranima fan, pogotovo kada je uredaj ukljuc¢en.

1
1

1.2. Sigurnost pri radu s elektricnom energijom.

1.2.1. Priklju¢ak grijaca mora biti pogodan za uporabu kontakt. Ni u kojem slu¢aju ne mijenjajte
utika&. Prilikom rada s nule aparata nemojte koristiti dodatke adaptere.

Nemodificirana utikadi i uti¢nice smanjuju rizik od strujnog udara.

1.2.2. Ukljucite kabel za napajanje od zagrijavanja grijaca kako bi se sprijecilo pregrijavanje kabela.
1.2.3. Ne koristite strujni kabel za svrhe za koje nije namijenjen, kao Sto premjestiti ili nose grijaca
kabel ili povuéi kabel iskljucite. Zastitite kabel od vrucine i ostrih rubova ili predmeta.

1.2.4. A Osteceni ili usukan kabel povecéava opasnost od strujnog udara!

1.2.5. Prije spajanja na elektricnu mrezu provjerite je li prekidac (2) postavljena na “0” «izvan».
1.2.6. Uvijek iskljucite grijac iz zidne uti¢nice prije pomicanja.

1.2.7. Prije ¢€iScenja uvijek iskljucite grija¢ utiCnicu.

1.2.8. Nemoijte koristiti aparat ako propustite visok ili njegova stanovanja ostecen.

1.2.9. Grijaci treba odmah biti iskljucen iz zidne utinice. Grija¢i mora biti dopusteno da rade u
nacinu ventilaciju da se ohladi.

1.2.10. Ne ukljucuijte grija¢ strane programera, vremena ili bilo uredajima automatsko prebacivanje.
To ¢e stvoriti opasnost od pozara, ako grijanje nije postavljen na sigurnom mjestu.

2. Funkcionalni opis i svrha grijaca.
Grijac je elektri¢ni aparat sa izolacije klase II. To u osnovi se sastoji od grijaca i ventilatora vozio
je jednofazni elektromotor. Ovaj aparat namijenjen za kué¢nu uporabu u zatvorenom prostoru s
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normalnim vlage i nije pogodan za uporabu na otvorenom. |PoweriTools)

Nije dopusteno koriStenje grijac za aktivnosti koje nisu namjeravanu svrhu.

3. Ukljucite.

Pazi na mrezni napon! Napon napajanja mora se podudarati s podatcima na oznacnoj plog€ici
uredaja. Uredaji oznaCene 230 V, moze biti isporucen sa 220 V.

3.1. Prikljucite uredaj u uti¢nicu.

3.2. Ukljucite prekidac¢ (2) u zeljeni nacin. (Vidi naznake na drugoj stranici). Prije prelaska na sljedeci
pricekajte 5 sekundi.

3.3. Ukljucite termostat (1) U smjeru kazaljke na satu svoje najvecoj moguéoj mjeri.

3.4. Kada sobna temperatura dosegne Zeljenu vrijednost, polako okrenite termostat (1) u smjeru
kazaljke na satu dok Stednjak iskljucen. Vi ¢ete Cuti klik. To ¢e automatski postaviti poCetka grijaca u
odredenom rasponu temperatura.

vremenskim intervalima.

3.5. Grija¢ je opremljen sa toplinskom zastitom od pregrijavanja. Za sigurnost, ona je ugradena u
toplinsku zastitu koja automatski iskljuuje dovod struje na grijaima iznad sigurnu temperaturu.

U slu€aju automatskog grijaca iskljuéenosti treba biti cool i pronaci uzrok njegovog protjerivanja.
Zatim, pomocu tanke instrumenta treba pritisnuti “reset” (2) kako bi otkljucali toplinske prekidac.
3.6. Obicno se javljaju miris kada ukljucite grija¢ za prvi put ili ako niste koristili dulje vrijeme. To ¢e
biti kratkog vijeka i postupno miris ¢e nestati.

3.7. Za iskljucivanje aparata okrenite prekida¢ (2) u smjeru suprotnom, tako da je prekidac u
polozaju “0”. Pricekajte ventilator raditi jo$ 3 minute. Onda uhvatite utika¢ i izvucite. Ne iskljucujte
Stednjak iz uti€nice povlacedi kabel!

4. Rad i odrzavanje.

4.1. Uvijek iskljuCite grija¢ od kabela napajanja prije €iS¢enja proizvoda. Pricekajte dok se ne ohladi!
Koristite suhu pamuénu krpu uklanjanja nagomilanih prasinu. Nemojte dopustiti kapi vode ili druge
tekuéine padnu u pecnici. Prilikom ¢€iS¢enja nemojte koristiti jake kemikalije, napusten i kemikalija.
Uvijek oduska u kuciste mora biti slobodan i Cist. Drzite grija¢ na suhom mjestu.

4.2. Barem jednom godisnje grijaci moraju proci tehnicki pregled od strane ovlastenog servisera.
Odrzavanje grijaca treba izvoditi samo osposobljeno stru¢no osoblje.

Obratite se svojem davatelju agenta.

5. Zastita okolisa.

U cilju zastite alat paket okoliSa i snage moraju se dostaviti odgovaraju¢u obradu za ponovnu
uporabu informacija sadrzanih u njemu. Ne bacajte snage u komunalnim otpadom! Prema direktivi
EU 2012/19/EC o otpadu elektri¢ne i elektroniCke uredaje i uspostavi kao nacionalni alata zakon
snage koje se mogu koristiti viSe, moraju se sakupljati odvojeno i biti podvrgnuti odgovaraju¢em
tretmanu za oporavak sadrzane je u njemu.

Zbrinjavanje i recikliranje. Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga Stiti od o$tecenja prilikom
transporta. Ovo pakovanje je sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili poslati na reciklazu.
Uredjaj i njegov pribor izradjeni su od razliCitih materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije potrazite u
specijaliziranoj trgovini ili nadleznoj op¢inskoj uprav
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24 T-HIF2001-25 Protective cover Cold-rol led sheet 1 Plastic—spraying
23 | T-HIF2001-24 |Self-resotting thermal cut-out KsD301 1 AC250V 16A T85
22 | T-HIF2001-23 Thermostat washer PC 1
21 T-HIF2001-22 Thermostat Ju-2 1 AC250V 16A
20 | T-HIF2001-21 Internal wire HO58J-K 1x1. Omm 1
19 | T-HIF2001-20 | Protective grid back |Cold—rolled sheet Plastic-spraying
18 T-HIF2001-19 Medium lamination Cold-rolled sheet 1 Plastic—spraying
17 | T-HIF2001-18 Cable press PAG 1
16 T-HIF2001-17 Power cable and plug HOSRN-F 3G1.Omm? 1
15 T-HIF2001-16 Right side shel | Gold-rolled sheet 1 Plastic—spraying
14 | T-HIF2001-15 Motor YZF-48213H 1 AG230V 50Hz 25W
13 | T-HIF2001-14 Fan Aluminum sheet 1
12 | T-HIF2001-13 Heating element 230VAC 6500 3
11 | T-HIF2001-12 Foot PVC 4
10 | T-HIF2001-11 Low shell Gold-rol led sheet 1 Plastic—spraying
9 T-HIF2001-10 Protective grid front | @2.55teel wire 1 Plastic—spraying
8 T-HIF2001-08 Left side shell Gold-rol led shest 1 Plastic—spraying
71 T-HIF2001-08 Knob PA6 2
6 T-HIF2001-07 Control panel Gold-rol led sheet 1 Plastic—spraying
5 | T-HIF2001-06 Switch limit turn PG 1
4 | T-HIF2001-05 Switah washer PC 1
3 | T-HIF2001-04 Switch RT233-4 1 AG250V 16A
2 T-HIF2001-03 Top shell Gold-rol led sheet 1 Plastic—spraying
1 T-HIF2001-02 Hand shank PAG 1
NO. | DRAWING No. PART NAME MATERIAL/MODEL | AMOUNT NOTE
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DECLARATION OF CONFORMITY

Electric Industrial Fan Heater RD-EFH15

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha coGCTBEHA OTFOBOPHOCT,
Ye TO3U MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CreaHuTe
cTaHaapTu 1 pasnopendu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance with
the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards und
Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e cumpre
as normas e regulamentagbes que se seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto & conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt

uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:
(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla

vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaad seuraavat
standardit ja sdadokset:
(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:
(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:
(H) Felelosségink teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az
alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-5:2010

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008

EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

2006/42/EC, 2006/95/EC, 2004/108/EC

‘EURO
Place&Date of Issue: import -
Sofia, Bulgaria Buigaria.

February 01, 2015

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:
(SK)  Vyhlasujeme na nasu  vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:
(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:
(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad S8is gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:
(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojo$iem standartiem un
nolikumiem:
(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:
(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:
(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:
(RUS) TMopg cBol OTBETCTBEHHOCTb 3asiBMsiEM,
4YTO JaHHOe M3fenue COOTBETCTBYET CredytoLinm
cTaHpgapTam 1 Hopmam:
(UA) Ha cBowo BRacHy BLYNOBLLANBHIOTL
3asiBnsiemMo, WO [JdaHe obnagHaHHA BLUMOBLUae
HacTynHMM cTaHgapTam | HopmaTveam:
(GR) AnAwvoupe utretBuva 6T TOo TTPoIdV auTd
OUPQWVEI Kal TNPEi TOUG TTAPAKATW KAVOVIOUOUG
KOl TTPOTUTTIA!
(MK) Hve nog Hawa nuyHa OAroBOPHOCT Aeka
OBOj NPOWM3BOA4 € BO COMMACHOCT CO cregHute
cTaHfapav v perynatusm:

%; ¢ e/éa‘/

Brand Manager:
Krasimir Petkov
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Izjava o uskladenosti

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Proizvod: Elektri¢éni greja¢
Zastitni znak: RAIDER
Tip: RD-EFH15

Izjavljujemo da navedeni uredaj u svojoj zamisli i konstrukciji te kod nas koristenoj izvedbi
odgovara osnovnim sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima u skladu s nize navedenim direktivama
Europske Zajednice. Odgovarajuce smjernice EZ:

Direktiva 2006/42/EZ Europskog parlamenta i Vijeca od 17. svibnja 2006. o strojevima;

Direktiva 2006/95/EZ Europskog parlamenta i Vije¢a od 12. prosinca 2006 o uskladivanju
zakonodavstava drzava ¢lanica u odnosu na elektri€cnu opremu namijenjenu za uporabu unutar
odredenih naponskih granica;

Direktiva 2004/108/EZ Europskog parlamenta i Vije¢a od 15. prosinca 2004 o uskladivanju
zakonodavstava drzava €lanica u odnosu na elektromagnetsku kompatibilnost;

Primijenjene uskladene norme:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-5:2010

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

-

‘ 4
%(/ etl
Mjesto i datum izdavanja:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

01 veljaca 2015 Krasimir Petkov
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Electric Industrial Fan Heater
Brand: RAIDER
Type Designation: RD-EFH15

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006 on the
harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment designed for use
within certain voltage limits;

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on the
approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility.

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-5:2010

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

~ ?ﬁd E,ﬁoSnTLEDR. % ¢ le 7/ 2%
sofia 1231
248 Lomsko L vy

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
February 01, 2015 Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00
Aapec: Cocduna 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: Kanopudep enekrpunyeckn
3anaseHa mapka: RAIDER
Mogen: RD-EFH15

€ NpoeKTupaH n nponsBeaeH B CbOTBeTCTBUE CbC CliegHUTe ANPEKTUBMU:

2006/42/EO Ha EBponenckusi napnameHT n Ha CbBeTta ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MalluHuUTe;

2006/95/EC Ha EBponeickus napnameHT u Ha CbBeTa oT 12 pgekemBpu 2006 r. 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoAaTesiIcTBaTa Ha AbpPXaBUTE-YSIEHKA OTHOCHO erieKTPUYecKku
CbopbXeHuUsi, NpeAHa3Ha4yeHW 3a U3non3BaHe B onpeAeneHu rpaHMLM Ha HanpexXxeHuUeTo;

2004/108/EC Ha EBponenckussi napnameHT u Ha CbBeTa oT 15 gekemBpu 2004r. 3a
cOonuxaBaHe Ha 3aKoHogaTesicTBaTa Ha [ObpXaBUTE-YNIEHKM OTHOCHO efleKTpoMarHuTHaTa
CbBMeCTUMOCT

U OTroBapsi Ha USUCKBAHUATA Ha cCnegHUTe CTaHOaApPTU:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-5:2010

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

EBPOMACTEP %W//ggzﬁ/
AMMOPT - EKCNOPT" 77
00L

MsacTo n pnata Ha usgaBaHe:
Cochms, Bbnrapus BpaHa meHnaXbLp:
01 cheBpyapu 2015 roga. Kpacumup lMeTkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Incalzitor electric
Trademark: RAIDER
Model: RD-EFH15

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2006/95/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 12 decembrie 2006 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la echipamentele electrice destinate utilizarii
in cadrul unor anumite limite de tensiune;

Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004 privind
compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-5:2010

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

%( /(e /é v
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
01 februarie 2015 Krasimir Petkov
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ES - 1ZJAVA EU O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

lzdelek: Elektriéni grelec zraka
Blagovna znamka: RAIDER
Model: RD-EFH15

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maj 2006 strojev;

2006/95/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2006 o uskladitvi
zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z elektricno opremo namenjena za uporabo znotraj
dolocenih napetostnih mej;

2004/108/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o priblizevanju
zakonodaje drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-5:2010

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

Tehniéno dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:
EUROMASTER Import- Export Ltd.

Kraj in datum izdaje:
Sofija, Bolgarija Produktni vodja:
01 februar 2015 Krasimir Petkov
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E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTei kal kKaTaokeuaoTei cUp@wva pe Tn Anpokparia Tng BouAyapiag oToug
KaVOVIOPOUG Kal Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPHOPPWON JE OAEG TIG ATTAITHOEIG AOPAAEIAG.
MepiexOueVO Kal TTEDIO EQAPHOYNG TNG EMTTOPIKNG EyyUnong

Eyyonon
H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel To £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prveg.
XpnoTtng €xel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia £mdiopOwong ac@aliopévog TTepIGdou £yyunaong, EQOooV n KAPTa
€yyUnong ouPTIANPWOE CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPOPN Kal o@payida avTiTpoowTro, TTwANae Tn Yovdada, n otroia
UTTEYPA®N atrd Tov TTEAGTN OTI €XEI ETTIYVWON TWV GUVBNKWY £yyUnong Kai opoAoyIKr) TAUEIAKA Unxavr) amodeign rn
TIMOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOPNVIa TNG ayoPdS.
Emokeun kai EToTpo@ég yivovTal OekTég uévo kabapidovtal pnxaveg!
Kartdpynon avayvwpigetal amréd eAATTwua eyyunon pag, Exel wg €§AG: KaTd TNV Kpion pag, eipacTe eAeUBEPOI ETTIOKEUN
eAATTWHATIKWY 6pyavo A va avTikataoTabolv Pe véa, 6TTwG N eyyunan dev avavewveTal.
O1 CUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIMOTIOI0UVTAl HOVO KATAGAANAQ Kal cUPQWVa JE TIG 0dNYieg.
Ma va eao@alioTei N ao@aiig Asitoupyia gival UTTOXPEWON TWV TTEAATWYV va gival 0IKEIWPEVOG YE 0dnyieg yia Tn
XPAON Twv Kavovwy acpdAeiag 1IoXUG Tou epyaAgiou, 6Tav aoxoAouvTtal ue autd Kal KUpPiwg o okoTrég TnG. H povada
aTaitei TepIodIkOG KaBapIoUAG Kal N CwaTr CUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdTe XpwHaATOG TWV EPYOAEIWV
- AVTOAAGKTIKG Kal aVOAWOIPA, Ta OTTOI0 UTTOKEIVTAI O @BOPa TTou TTPOKaAEiTal atrd Tn Xprion, 6TTwg: AiTTn, Aadia,
TVvEAD, 0dnyoi, 0d00TPWTAPEG, T PAGIAGPIA, OI KIVATAPION INAVTEG, EUKAUTITO dfova oUpua, POUAEUdVY, o@Payideg,
TNOTOVI PE £Va OQUPT CUPPATITIKG, KATT.
- Ateooudp kal avoAdwoiya OTTwg: AaBEG, Tn pUTN, PTTOTAPIEG, TTEPITITWOEIG, QOPTIOTEG, TPUTTAVIA, OiOKOI KOTTAG,
OMiAn payaipia, aAucideg, yuaAdxapTo, oTACEIG, dioKOl yia oTIABwaon, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYOAEIO KOTTAG) yia va
TPOXWV KAAWDIO TO i8I0 KAAWDIO Y1 UNXaVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOPAAEIEG KAl AAUTTEG
- Mnxavik BAGBN oTo KUTOG Kol OAa Ta EEWTEPIKG PEPN TNG GUOKEUNG, CUUTTEPIAGNBAVOUEVWY TWV SIOKOOUNTIKWY
- Aogpdheieg PATI ao@AAEIEG Epyalgia KOTTAG, TIAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQWUATA, XAPOKEG, KATT.
- To KaAwdIo kal To BUopa
- H ouvoAikA {nuia o€ TTPAgeIg TTou TTPOKARBNKaV aTTd QPUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUMUPEG TTUPKAYIEG,, OEITHOI
K.ATT.
Améoupon amoé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xe1 To Sikaiwpa va apvnBei Tnv TTApoxr UTINPECIWY £yyUNONG, € TIEPITITWOEIG KATA TIG OTTOIEG:
- Aouvetiig (A kevo) Tov augovTa apiBuéd Tou dpBpou auTou pe Pia CUPTTANPWUEVN KApTa £yyUnang
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orpa ) evieAwg Agitrel éva
- MNpooTraBei va aveTTiTPETTTN TTOPEUBACT OTNV TTAPAVOUN KATAOKAVWON BAong UTrpEeaia
- Znui€g TTou TTPOoKARBNKav Adyw Kakng Xprong (Un odnyieg) TNG cUoKEUAG aTTd Tov TTEAGTN 1| O€ TPITOUG
- Znpia TTou TrpokaAgital Adyw TNG aTrpOOEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUAG
- BAGBNn oTto otpogeio | oT1aTn, TTOU aTroTEAEiTAl aTTd TO 8é0IPO pETAgU Toug, Adyw TnG TAENG Twv POvwaong TTou
TIPOKAAOUVTaI OTTO TN GUVEXOHMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBNn oT0 OTpOYEio ) aTATN TTOU TTPOoKaAOUVTal OTTO UTTEPPOPTWAN ) dlaTapayr aepIoHoU, ekppAdeTal oTnV aAAayn
TOU OUAAEKTN 1) TTEPIENIGEIG
- Aev UTTAPYEI TTPOCTATEUTIKG BioKOI, TTAAKEG OTAPIENG 1 GAAEG OUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV PEPOG TNG SOUAG TOU
pEoOU Kal £X0UV WG OTOXO va eEaoPaAioel TNV ao@aAr Kal CwaTr AeIToupyia Tou
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI i} VA AVTIKATACTABET aTTO TOV TrEAGTN
- Znuiég TTou TTPOKARBNKaV atrd utrep@OPTWAN f N EAAEIWn agpiopol Kal AveTtapkr AITravon Twv KIVOUHEVWY
eCapTnUaTWY
- PouAepdv @Bopd ) ptrAokapioTei Adyw uTtep@OPTWONG, CUVEXH AEIToupyia ) o€ oKovn
- Broken @épel koAdpo
- AapBavovtag oTragpéva oTpaToTedo WAIG HTTAOKAPEI i OTTACPEVO KOAGPO
- MapaBioon Tng akepaldTNTAG TwV SOVTILV TWV AAIEUTIKWV EPYOAEiWV (OTTaOPEVA, PBaPUEVA)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.klyuch MapdAeiwn 1 nAekTpovikd auoTnua eAEyxou Trou TTpokaAoUvTal aTréd Tn okovn A prRgn
- Broken kiBwTio TaxuTATWYV (T KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITAI ATTO TNV KAEIBAPIG PNXAVIONO
- H epgpdavion aguoikn amoéoTaon PeTagy euBoAou Kal KUAIVOPOU, wg OTTOTEAECUO TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
AeiToupyia i o€ okOvn
- 200@Ign peTagu euBoéAou kal Tou KUAIVOPOU, WG aTToTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXN AciToupyia | o€ okdvn
- KareoTpappéva QuyoKevTpeg TPoXO Kal PPEVO (ATTOXPWHATIOUOG) - TTOU OQEIAETAI OTNV £PYOTia KATA TO SETUEUPEVO
Ppévo
H mpoBeopia yia éva avakaviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG UTTNPETia eival péoa o€ éva piva.
Epyaotrpia dev eival utrelBuvol yia Ta epyaAeia, alATnTa atmd Toug ISIOKTATEG TOUG £va PAVO PETA TNV VOMINNG
TpoBeoyiag yia etmiokeun!
AvegdptnTa ammd TNV €UTTOPIKA €yyunon, o TWANTAG &ival uTTelBuUvog yia TNV EAAEIYn CUPPOPPWONG TWV
KATaVaAWTIKWY ayabwyv pe Tn ouuBaon yia TNV TTWANCn oTo TTAaiolo Tng XEX.
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RAIDERN
|[PowergTools]

EnekTtpunyHnTe anapatu “Pajoep” ce ansajHupaHmn n npomsseneHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
AOKYMEHTU 1 CTaHgapAn BO COrMacHOCT CO cuTe 6aparba 3a 6e3begHoOCT LWTO ce npumMmeHyBaar.
CopapxuHata u ondat Ha rapaHuumjaTta
Ycnosu Ha MapaHumjata
PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeayBa BO rapaHTHUOT MUCT U BaX1 O A4aTyMOT Ha KynyBake Ha Npou3BOAOT.
KynyBa4oT/KOopuCHUKOT Ha enekTpuyHaTta onpema umaat npaso Ha 6ecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[OKOMNKY NCTUOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuof, AOKOMKY rapaHTHUOT IMCT € NPaBUITHO NOMOMHETU CO
NoTNMC 1 NeYaT oA CTPaHa Ha NPoAaBaYoT Koj ro Npofan ypeaoT, MOTMLNMLWAH O CTPaHa Ha KyrnyBayoT
KOj MOTBpAYyBa [eka e 3ano3HaeH CO yCrnoBUTE Ha rapaHumjata u co duckanHa cmeTtka unu gakTypa koja ro norspaysa
[aTyMOT Ha KynyBah€e Ha enleKTPUYHMOT anapar.
3a nonpaska v peknamauuja ke 6uaaTt NpUMeHV camo A06PO NCHUCTEHN MaLLWHK!
MonpaBkaTta Ha AedeKTn NpUsHaTK o Halla CTpaHa BO rapaHTMpPaHUOT POK Ce M3BeayBa Ha CrieAHUOT
HayWH: No Haw n3bop rv nonpasame AedeKkTHUTE ypean 6e3nnaTHo Unv rm meHysame 3a HOBU OKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK U [JOKOMKY He € MOXHO CepBUCUpakse.
Ypepot Tpeba Aa ce KOpUCTW CTPOro Mo ynaTcTearta v NponucuTe NponuiaHnum BO ynaTcTBoTO.
3a 6e3benHo paboTere Co eneKTPUYHIOT ypes, HEONXOAHO € KynyBaYyoT npep [a 3anoyHe CO KopUCTere
Ha ypeoT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, Aa ce 3anosHae co ctaskute 3a 6e3benHocT npu
paboTa 1 Aa ro KOpUCTM ypedoT 3a Toa LUTO e HaBeAeHO BO yNaTCcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
YyncTere N afeKBaTHO OAPXKYBaHe.
lapaHumjata He ondaka:
- [ybewe Ha 6ojaTa Ha malumHaTa.
- [lenoswu v NOTPOLLIHW MaTepujanu koj noanexar Ha abere npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOANYW, Barbauu, POrKu, NOAMOLLKMW, MOFOHCKMN peMeru, dpnekcnbunHo BpaTuno,
narepu, CeMepuHru, Knumn, paboTHoO TpKano v ap.
- Onpema v maTtepujanum Kako wTo ce: Paykun,kabnu, 6atepuu, KyTun, AogaToum 3a HanojyBake, 6yprumn, ANCKOBM 3a Cevere,
HOXEBW NMaHLM, LWMUPTAW, TPaHUYHULIM, KOHEL| 3a cevetbe 1 Ap.
- CTONEeHW enekTpUYHM OCUTypyBa4m 1 3alTUTH
- MexaHnuku olwTeTyBaka Ha TENOTO Ha ypeaoT, AeKOPaTUBHU eNleMeHTU.
- 3awTunTa 3a o4nTe, 3alTUTa 3a Cedere, TyMUpaHu NIoYKK, 3aTBapayv, Mepuna v ap.
- Kaben v npuknyyoum.
- LlenokynHo owuTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako NocneauLa of noxap, nonnasea, 3eMjoTpec v cn.
MoHuwTyBame Ha rapaHumjata
MpaBoTo Aa ce NOHULWITY NonpaBkaTta (PeMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHWUOT NEPUOA, € BO CrieAHunBe Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTta He ofrosapa Co cepuckujot 6poj Ha MalumHaTa .
- Hanennvuara 3a ngeHtudukaumja saneneHa Ha Npovn3BoAoT € U3bpuLlaHa nnm e ncyesHara.
- [lokorKy Apyro nuue Koe He e OBMacTeHWOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpasar ypenoT.
- [lokorKy He ce MojaBm Kako pesynTaT Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypeaoT (He Cneam r MHCTPyKUunTe
HaBeAeHW BO YNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KynyBa4oT Unu Apyro nue.
- [ledKTOT € Npean3BuMKaH o HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapaToT
- OwrTeTyBata Npean3BMKaHn of paboTta co 4OTpajaHu (MnK NOLLO NOCTaBEeHW) eNEeMEHTU 3a ceyere
- OwrTeTyBakaTa Ha POTOPOT MMM CTATOPOT HacTaHare Kako nocneguua Ha ToneweTo Ha usonaumjata
Npeav3BUKaHO of NPeKyMEpHO KOPUCTEHe Ha anapaTtoT.
- OwrTeTyBakaTta Ha POTOPOT MMM CTATOPOT Pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBake UMK OLUTETEH Ha CUCTEMOT
3a BeHTUNauuja koja ce MaHuecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBare Ha KONEKTOPOT UMK HaMoTKaTa.
- HepocTuraat 3aluTuTHUTE AUCKOBM, MM APYrv AENOBM KOM Ce Jen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e3bean 6e3beaHo paboTere Co ypeaoT kora ce KOPUCTU NPaBuITHO.
- EnekTpnyHnoT kaben Ha MalumHaTa e NpOAOIDKEH UMK 3aMeHU Off CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.
- OwTeTyBaka Ha ypedoT of NpeonTepeTyBake, Nolla BeHTUNnaLumja u of HeOBOITHO NoOAMAYKyBaHe Ha NOABVKHUTE AenoBu
- OwTeTeHn narepu nopagu nNpeonToBapysake Unn AonroTpajHa padota.
- CkpLueHo nerno 3a narepu of ctpaHa Ha 6rnokupaH narep
- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKoT (CKpLueH, n3abeH)
- CKpLUEHO LLNOHKOBO MU BUMYLLECTO NeXuLLTe
- OwTeTyBaka BO eNekTpuKaTa 3a Kiy4oT Kako pe3ynTaT Ha npaLllvHa U Kplueke
- OwTeTyBake Ha peaykuMoHaTta KyTuja (rnasa) HacTaHaTo o4 MexaHU3amoT 3a 3aknyyyBaHe
- MNojaBa Ha HeBoOGMYaeHa NabaBoOCT NOMery KIMMOT U LIMIMHAAPOT Kako pesynTtaTt Ha
npeonTtepeTyBakse, onrotpajHa ynotpeba nnu npawumHa
- 3aTerHatoct nomery KnunoT 1 LMIMHOAPOT Kako pesynTaT Ha NpeonTepeTyBake NpeKkymepHa ynotpeba
Unu npatumHa
- OwTeTeHo LieHTPanHoTo TpKano U kovHuuaTta(npomeHeTa Ha 6oja) - nocneauvua Ha paboTa co
6rnokupaHa ko4Huua
KpajHroT pok 3a nonpaeka Ha ypefoT Koj e npuMeHa BO cepBucoT e 45 aeHa.
OBNacTeHNOT CepBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMara [JOKOSIKy CONCTBEHUKOT He ja nogurHe egeH
MeceL, N0 UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a MornpaBka Ha MalumHaral



42

Y 7 %
SRR I
o o o

Y
B> S%
)
Y
b S%
)
Y
>N
N
Y
> %
)
Y
> N%
)
Y
> SN%

7
Lo B>
o

Y
L
O
Y
x
O
Y
b %
O
Y
b S%
N
7
K
N
7
K
N
7
> %

Y
Lo B>
o

Y
B> S
)
Y
B> S%
)
Y
K
)
Y
> N%
N
Y
> %
N
Y
> S%
)
Y
> N

Y Y
Lo B>
o

B Y
O

Y
O

N

Y

www.raider.bg

<

FAPAHTEH NACT
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[eknapauuja

U3Bo3Huk: EYPOMACTEP NTA. - Byrapuja
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RAIDER:
|JPowergTools]

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumenti-
ma i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije
Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.
Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro o¢iS¢éene masine!
Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.
Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiScenje i adekvatno odrzavanje .
Garancija ne pokriva:
- ishabanu boju elektroaparata
- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, ¢etke, valjci,
idr.
- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.
- elktricni osiguradi i sijalice
- mehanicka ostecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, Stitnici za o¢i, Stitnici za do-
datke za se€enje, gumene ploce, ucvrscivaci, lenjiri, kabal i uticnica.
- celokupna ostréenja aparata nasatala kao posirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.
Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaSéenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovolinog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preopterecéenja ili dugotrajne upotre.
Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasceni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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RAIDER:
|[PowergTools]

Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul termenului de
garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsului
si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua diagnosticarea
defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul in care produsul
nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs
similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se
va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul
inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a reclamat
defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul de
garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/intretinere
predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din partea unor
persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele
produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie,sa
asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si cheltuielile de
diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorulsivanzatorulsuntexoneratideobligatiilelorprivindgarantia,dacadefectiuneas-aprodusdincauza
nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipulare,transport,depozitare,
cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea termenului
de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize tehnice
efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia ,caz in care cheltuielile
aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea
nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie de cel
putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea de
Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

+ SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

+ SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lifov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator
inlocuite

1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.



8 FAPAHLIMOHHMW YCNOBUS 3A MALUMHM RAIDERS

MawwuHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpyvpaHu 1 NpousBegeHn cbrnacHo gencteawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTUBHU OOKYMEHTY 1 CTAHAAPTU 3@ CbOTBETCTBUE C BCUYKW U3NCKBAHWMSA 32 6€30MacHOCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA FrAPAHLUMA.

TbproBckata rapaHuums, kosito “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO[ paBa 3a Teputopusata Ha Peny6nvka
Bwnrapus e kakTo cneaga:
- 36 MeceLa 3a BCUYKMN eNeKTPOMHCTPYMeHTH oT cepumute: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 Meceua 3a hM3nyvecku nuua 3a enekTPoMHCTPYMeHTU ot cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
-12 meceua 3a OpUAMYECKM NULLA 32 eNeKTPOMHCTPYMeHTn ot cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hn3nYeCKM n1ua 3a MHCTPYMEHTH oT cepusaTa Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OpUMANYECKM NULIA 32 UHCTPYMEHTH OT cepusATta Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a hM3nYveckn nuua 3a BCUYKM GeH3MHOBM MawmHKu oT cepuuTte: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a opuANYECKU NULA 3a BCUYKM 6EH3MHOBU MalunHu oT cepuuTte: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a pu3nyecku nuua 3a BCUYKM KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a ropuanYecKm nuua 3a BCUYKM KpukoBe oT cepusaTa Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuUMsa e BanugHa npy NnpegocTaBaHe Ha rapaHUMOHHA KapTa NoMbiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKkynyBaHe Ha MalumHaTa n duckaneH kacos 60H nnu aktypa. MapaHumoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxa
MOZEN, CEPUEH HOMEpP, UME NOAMUC 1 NeYaT Ha TbproeBeua npogan mMalumHaTa, NoAnuc OT CTpaHa Ha KIMeHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCNoBUSA 1 AaTaTta Ha Nokynkata. HenonbnHeHn nnv noanpaseHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwvHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHasHayYeHve U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKuMsTa 3a ynotpeba. 3a na ce rapaHtupa 6e3onacHata pabota e HeobxoaMMo KNMeHTa Aa ce 3arnosHae
nobpe ¢ MHCTpyKumnTe 3a ynotpeba Ha malumHara, npasunarta 3a 6e3onacHocT npu pabota ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayeHve.
MaluvHaTa “3nckBa nepuoanMYHO NOYUCTBAHE U NoaxoasLLa NoaapbXKKa.
lapaHumnsiTa He nokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTWE Ha MaluvHaTa;

- 4acTV U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAMEXAT HAa M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MON3BAHETO KaTo Hamnpumep: rpec n
Macno, YeTKW, BOAAYMN, ONMOPHW PONKKU, TAMMOHW, FYMEHW MAHLLUOHW, 3aABWXBALLW PEMbBLN, CNMPAYKN, MBKaB
Ban C Xuno, narepu, cemepuHru, 6ytano ¢ yaapHuk Ha Takepu u ap.;

- JOMBIHUTENHN akcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYNHMK, KyTUK, CBpeana, AUCKOBE 3a psidaHe,
CceKaun HOXOBE, BEepuru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-wamnbu, naTpoHHWUM (3axBaTv U AbpXadn Ha
peXeLUMST MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v camata KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbY€H CTapTepeH MEXaHU3bM 1 3ananuTenHa ceeLy;

- HacTpoWka Ha pexunma Ha paborta;

- CTONSIEMU eNEeKTPUYECKN NPEANasUTENN 1 KPYLLIKK;

- MEXaHWU4YHM MOBPEeaMN Ha KOpryca U BCUYKM BbHLUHW €NIEMEHTW Ha U3OENUETO, BKIMHYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a o4u, NpeanasvuTenu 3a pexeLln MHCTPYMEHTU, TYMUPaHU NoYK, 3aKonyarsku, nMHeanu un

ap.;

- 3axpaHBaLy kaben v wencern;

- UANOCTHWUTE NOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT NPUPOAHW BeAcTBMS, KaTo noXapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[] He e oTroBOpHa 3a MOBpeAW NPUYMHEHM OT TPETU LA, KaTo ,EnekTpocHabamTenHu
Apy>XecTBa”, NOBPeam OT BbHLLUEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yaapW, HECTaHAAPTHY 3axpaHBaLLy HanpexeHns n nma
npaBoTo Aa OTKaxe rapaHuMoHHO obcnyKBaHe npu:

- HECBbOTBETCTBALL, (UM HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3W MOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH NN NUNCBaLL, MHAETUUKALIMOHEH ETUKET Ha MallMHaTa;

- NOBPEAU Bb3HWKHANM Npu TPaHCMNOPT, HEMPaBWUITHO CbXPaHEHUE 1 MOHTaX Ha MalunHaTa;

- HanpaBeH OMNUT 3a HEOTOpM3MpPaHa CepBMU3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NoBpeaun, KOUTO ca MpUYMHEHW B CRNefcTBMe Ha HempaswunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusATa 3a
ekcnnoaraums) Ha MaluvMHaTa OT CTpaHa Ha KIUeHTa unu Tpetu nuua;

- NOBPEAU NPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha M3MON3BaHeTO Ha MaluMHaTa B Apyra cpefa OCBEH npernopbyaHaTa oT
npou3soanTens (BNaXXHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNaUWSA, HanpexeHve, 3anpalwleHocT 1 Ap.);

- NOBpEeAU, NPUYMHEHM OT NonagaHe Ha BbHLUHM Tena B MalumMHaTa;

- NOBpEeaU, NPUYMHEHM B CriecTBUE Ha HeGpexHO GopaBeHe ¢ MallMHaTa;

- NOBpPEeAU NpUYNHEHN oT paboTa 6e3 Bb3ayLueH (PUNTbP UMK CUNHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HENPaBUIHO CbOTHOLLEHNEe Ha GeH3MH/ABYTaKTOBO Macno, BodeLLo Ao 6riokupaHe Ha auratens

- NoBpefa B CreACTBUE HENPABUMHO NOCTABEH WINM HE3AaTOYEH PeXeLl, MHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha pefykTopHaTta KyTus (npedaskaTa), MpUYMHeHa OT He[oCcTaTbyHO A06po cmassaHe (C rpec) Ha
cblyaTa unu MexaHuyeH yaap no 3agBukeallara oc.

- NoBpefa Ha poTop MNW cTaTop, M3passiBallia ce B CrienBaHe Mexay TaX, CNeACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
nsonaunnTe, NPUYNHEHO OT NPOABLIHKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- noBpeaa Ha poTop MNW CTaTop NPUYMHEHA OT NPeToBapBaHe UMW HapylleHa BEHTUNauus, n3passsalla ce B
NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KonekTopa uinm HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLueH aycnyx — pe3yntaT oT npefo3vpaHe Ha Konu4ecTBOTO Macro B AByTakToBaTa
cmec.

- NIMnca Ha Macno 3a pexellarta Bepura Unu HezatodeHa (n3xabeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropMBHa cucTema;

- nvnceat 3allnTHY AWUCKOBE, OMOPHW MIOTOBE UMW APYIM KOMMOHEHTU KOWTO Ca 4acT OT KOHCTpykUusATa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npefHa3HayYeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBuIiHa ekcnnoartauums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha UHCTPYMEHTa e yAbIhkaBaH Unv MOAMEHSIH OT KIMEHTa;

- noBpefarta e npuYnMHeHa OT MpeToBapBaHe WNW NWNca Ha BEHTUNauWs, HeAoCTaTbyHO WU HenpaBUIHO
CcMasBaHe Ha ABUXeELLMTE Ce KOMMOHEHTW Ha U3AENNETO;

- U3HOCBaHe Mnn 6rokupaHn narepu Nopaaun nNpetoBapeaHe, NPOAbLIMKUTENHA paboTta unu npax;

- pa3buTo NarepHo rHesfo oT 6nokupaH narep unu pasduTa BTYnKa;

- pa3buTo LUMNOHKOBO UK pe3boBO CbeAVHEHNE;

- noBpea B en.KIoY UMK enekTPOHHO YrpaBreHne NpuYMHeHa oT Npax Unm cHynBsaHe;

- noBpeaeHa peayKTopHa KyTus (rnasa) NPUYUHEHO OT 3aCTONOPSBALLMNA MEXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyanHa xnabuHa mexagy 6yTano v UMNMHALP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NPoAbIKUTENHA
pabota vnu npax;

- 3aTdraHe mexay 6yTano u UMNUHABLP B pesynTaT Ha npeToBapBaHe, NpoabIixuTenHa paborta unu npax;

- NoBpeaeHo LieHTPoBexHO Koneno 1 cnvpadka (MPOMEHEH LBSIT) — AbIKK ce Ha paboTa ¢ 6rnokupaHa cnupayka;

- CNyKBaHUs Mo Koprnyca, NPUYMHEHN OT HENPaBUIEH MOHTaX Ha CBbP3BaLLM TPBOW, (UTUHIN N NOAOOHN;

- NIMNCa Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHa3HavYeHn 3a OcUrypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUnHa ekcnnoataums;

-Ha BCWYKM BOgHM nomnu (6e3 nmotonsemute) u xuapodopu Tpsbea Aa Gbae MOHTMpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxogswms oteop. Mpu xuapodopute NepuoanyHO ce MpoBepsBa HanAraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHvunTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xuapodopute Raider ¢ mexaHuyeH npecoctat He U3Knio4BaT aBTOMaTU4HO Npu nunca Ha soaa!

- noBpeda npuyMHeHa ot paborta ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, KOATO ce uspasssa B AedopMaumns Ha YNbTHEHUATa 1
KOMMOHEHTWTE Ha NoMneHaTa 4acT.

- NOBPeAM NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe W NMPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B CEPBM3a MaLLMHW € B PaMKUTE Ha eAUH MeceLl.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a MaLLMHK, HE MOTBbPCEHN OT COBCTBEHULUTE UM eauH MeceL, cries 3aKOHHUS!
CpOK 3a peMOoHT!

TbprosckaTa rapaHuus 3a 6atepum 1 3apsiaHM YCTPOUCTBA, KoATo “EBpomacTep Mmnopt-Ekcnopt” OO paBa 3a
Teputopusita Ha Peny6nuka Bbnrapusi, e kakTo cneasa:

- 18 Meceua 3a 6aTepusATa u 3apAAHOTO YCTPONCTBO oT cepuunTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a G6aTepusiTa U 3apsiAHOTO yCTpoucTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

lapaHUMOHHMAT CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT AaTtaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusTa nokpuBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HVKHaNM npy NpaBWIIHO Mon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOBPA3HO MHCTPYKUMATA 3a
ynoTpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuusi, Npunoxuma npu nsbpoeHuTe no-gony
ycrnoBws, Ype3 6e3nnaTHo OTCTpaHsaBaHe Ha AedeKTV Ha NPoayKTa, 3a KOUTO B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHUS CPOK
MOXe Aia ce Jokaxe, Ye ce AbInKaT Ha AedekTn B MaTepvana unu npu npou3BoAcTBOTO. TbproBeckaTta rapaHuyms
e BanugHa npv npefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NoMmbiHEeHa NpaBUMHO B MOMEHTA Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykTa v dwmckaneH kacoB 60H unu daktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsibea Aa cbabpxa
MoZen 1 cepueH HoMep Ha akyMmyrnatopHaTa MalluHa, OKOMMMEeKToBaHa ¢ 6atepusi U 3apsigHO YCTPOMCTBO, MMe,
MOAMNUC M MeyaT Ha TbproBeLa Npoaan KOMMNeKkTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnMC OT CTpaHa Ha
KIMWEHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCNOBUS 1 AaTaTta Ha NoKyrnkara.

[apaHuusiTa He nokpuea:

- M3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NMOKPUTUE Ha BaTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPOUCTBO;

- MOBPEAM Bb3HWKHANMM Npu TPaHCMOPT, MEXaHWYHWU MOBpPean /Ha Koprnyca WM BCUYKWM BbHLUHW €neMeHTW Ha
6aTepusTa 1 3apsAHOTO, BKIHOYUTENHO AEKOPaTUBHW/, NPU APYTY BbHLUHM Bb3OEWCTBUS U NpUpoaHu 6eacTaus
KaTo noxxapw, HaBOOHEHWSI, 3EMETPECEHMS];

- AebekTn OT amopTu3aLusi, HOpMarnHo U3HocBaHe M nsxabsBaHe; MapaHuusTa 3a GatepuaTa u 3apsgHOTO
YCTPONCTBO OTNaja B cryyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL (MNW HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIIeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT C TO3U
NOMBbIHEH Ha rapaHUMoHHaTa KapTa;

- HapyLLEeHWe Ha LienocTTa, U3TpMBaHe Unu nunca Ha eTykeTa Ha NpPov3BoAUTENSs BbPXY 6aTepusta u 3apsaHoOTo
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Crnyyaum Ha MNOBPEAM, MNpUYMHEHWM OT HenpaswunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcrnoarauusi), u3nyckaxe, yaap, 3anmBaHe ¢ TeHHOCTH, HebpexHo GopaBeHe, 1 B criydau, 4e BCUYKN KIETKU
B BaTepusiTa ca U3TOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexgaHe C HeopUrMHamHW 3apsgHM yCTPOMCTBA, 3axpaHBaLLMST kaben Ha 3apsgHOTO YCTPOMCTBO €
yAbIMKaBaH UM NOAMEHSIH OT KIMEHTA, UM APYrU BbHLUHW Bb3AENCTBUA B MPOTUBOPEYMNE C U3NCKBAHUSITA
Ha npousBoanTens;
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- KOraTo e npaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEeMOHTaX, Moaudukaums oT noTpebuTens unn NPOMeHN ot
HeynbIHOMOLLEeHN nnua unu prpmu;

- Npy n3nonssaHe Ha HGaTepusitTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHasHayYeHue;

- NOBPEAM NPUYMHEHW B PE3ynTaT Ha 13NOM3BAHETO U CbXpPaHEeHNETo Ha BaTepuaTa n/unu 3apsgHoTo B Apyra
cpeda OcBeH MperopbyvaHata OT MPOWM3BOAMTENS (BMaXHOCT, Temnepatypa, BeHTMNauus, HampexeHue,
3anpatleHocT 1 ap.);

- Npy TOKOBM yAapu, rpbMOTEBULIM, HABOAHEHUS, MOXapW, APYTY BbHLUHW Bb3AENCTBUS;

- Npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v ¢ ApYrM HenoaxoaaLLy U HeCTaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHE Ha NPUETH B cepBu3a GaTepum 1 3apsiaHM YCTPOWCTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PEMOHT- eIMH MeceL, crief KOWTO CEPBU3NTE He HOCSIT OTFTOBOPHOCT B CIyyal, Ye He ca NOTbPCEHU.
3akoHoBaTa rapaHuus e cbrnacHo namcksanusita Ha 33[1.

He3aBucuMo oT ThproBckaTa rapaHLms NnpodasaybT OTroBaps 3a nivncaTa Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckarta
CTOKa c JoroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHuusita no yun. 112 — 115,

Un. 112. (1) MNpu HecbOTBETCTBME Ha MOTpebuTeNckaTa CToka ¢ AoroBopa 3a npopaxbta noTpebutenaTt uma
npaeo da npeasisu peknamauuns, kKato noucka ot npofgasada Aa npveefe cTokaTta B CbOTBETCTBME C AOroBopa
3a npopjaxba. B 1031 cnyyan notpebutenaT moxe Aa u3bvpa Mexay U3BbpLIBaHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
MM 3aMsHaTa 1 C HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBBL3MOXHO MMM U3BPaHUAT OT Hero HaunH 3a obeslieTeHue e
HEMNponopLMOHaneH B CpaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmsiTa ce, Ye pgageH HaumH 3a obeslleTsiBaHe Ha NOTpebuTenss e HenponopuuoHarneH, ako HEeroBoTO
n3non3BaHe Hanara pasxo4u Ha Nnpoaasaya, KoUTo B CPaBHEHWE C APYrvst HAYMH Ha 06e3LLeTsIBaHe ca HepasyMHM,
KaTo ce B3emat npeasua;:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta CToka, ako HsiMaLle nurca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3Ha4YMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aa ce npeanoxu Ha notpebuTens Apyr Ha4YuH Ha obeslieTsiBaHe, KOMTO He € CBbP3aH CbC
3HaunTenHn HeyaobcTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) Korato notpebuTtenckata cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npofaxba, npoaaBaybT € ANbXeH
Aa 9 npvBede B CbOTBETCTBME C A0roBOpa 3a npogaxoa.

(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CbOTBETCTBUE C AoroBopa 3a npofaxba Tpsbea Aa ce n3BbpLUm
B PaMKUTE Ha e4UH MeceL, CHATaHO OT NpeasBsABaHETO Ha peknamauusTa ot noTpebuTens.

(3) Cnen m3TM4yaHeTo Ha cpoka no an. 2 notTpebuTenaT uma npaBo Aa pas3sanu JoroBopa M Aa My Obae
Bb3CTAHOBEHAa 3annarteHata cyma unv Aa ucka HamansiBaHe Ha LeHaTta Ha notpebutenckarta cToka CbrnacHo
un. 114.

(4) MpuBexgaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e Ge3nnaTtHo 3a
notpe6utensi. To He AbIKM pas3xoam 3a ekcrneaupaHe Ha notpebuTenckara CcToka Unu 3a matepuanu v Tpya,
CBbp3aHW C peMOHTa W, 1 He TpsabBa Aa noHacs 3HaunTenHu HeyaobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ncka n obeslleTeHre 3a NPeTbPNEHNTE BCNeACTBME HA HECLOTBETCTBUETO BPEAMU.
Un. 114. (1) Npwn HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxba u korato notTpedutenat
He e yOOBMeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumaTa no yn. 113, To uma npaBo Ha M3Gop Mexay efHa oT
cnefHVTEe Bb3MOXHOCTY:

1. pa3BansiHe Ha [OroBOpa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3anrnaTteHaTa OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHara.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Oa NpeTeHavpa 3a Bb3CTAaHOBSBaHE Ha 3annaTteHata cyma Wnv 3a HamansiBaHe
LeHaTa Ha cTokaTa, Korato TbproBeubT ce cbrnacu Aa 6bae U3BbplUeHa 3amsHa Ha notpebuTtenckarta cToka ¢
HOBa UNK Aa ce nonpaswu CTokaTa B paMKUTE Ha eavH MeceL, OT NpeasiBsiBaHe Ha peknamauusita ot notpebutens.
(3) ToproeeubT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKaHe 3a pa3BansHe Ha A0roBopa v Aa Bb3CTaHOBW 3annaTteHarta ot
noTpebuTensi cyma, Korato crnef KaTto e yaoBMeTBOPWUI TpU peknaMauum Ha notpedbutens Ypes n3BbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efHa 1 Cblla CTOKa, B paMK/Te Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no un. 115, e Hanuue cneaealya nosisa Ha
HECbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C oroBopa 3a npoaaxba.

(4) MoTpebutenatr He MOXe [fAa npeTeHaupa 3a pas3BansHe Ha [OroBopa, aKko HeCbOTBETCTBUETO Ha
notpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa e HesHauntenHo. Yn. 115. (1) MNoTpebutenat moxe Aa ynpaxHu NpasoTo Cu
o TO3U pa3aen B CPOK A0 ABe roAnHW, CHMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTto, HeobxoAMMO 3a nonpaskaTa unm 3aMsiHata Ha notpebutenckara
CTOKa UM 3a NocTuraHe Ha cnopasyMeHne mMexay npogasaya u notpebutens 3a peluasaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTo Ha NoTpebuTensi no an. 1 He e 06BBbP3aHO C HUKAKBB APYr CPOK 3a NpeasiBsBaHe
Ha WUCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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GARANCIJSKA I1ZJAVA

MODEL
SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik
proizvajalca in lastnik blagovne znamke RAIDER.

Distributer in prodajalec za slovenijo: Topmaster d.o.o.

SERVISER: Topmaster d.o.o.

Garancija: Garancijia velja 24 mesecev od dneva pravilno zavedene prodaje. Ta garancija
se izda samo za stranke, ki so orodje placila. V primeru tezav, ki jih povzroc¢a proizvodna
napaka v garancijskem roku, proizvajalec nadomesti brezplacéno menjavo delov za prizna-
no napako. Rezervni deli so dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje
orodja in delo, se v vsakem primeru plac¢a in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije:
Skodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splosni-
mi pogoji ne priznamo.

RAIDER zagotavlja svojim proizvodom kljub napakami v oblikovanju in proizvodnji za

cas enega leta od dneva nakupa. Ta garancija ne vklju¢uje redne obrabe obeh kovinskih
in nekovinskih delov, zlorabe, z uporabo opreme preko svoje zmogljivosti in vse obrabe
ali poskodb, ki so nastale kot rezultat s pomocjo hidravli¢ne tekocine, ki je ne priporoca
proizvajalec.

Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju

se prav tako izkljucéi iz nase garancije: nadomestilo za posSkodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na prim-
er preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u€inkov sile
ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe zaradi
nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA

OPIS OKVARE

DATUM OKVARE

DATUM PRODAJE

PODPIS

ZASTOPA IN PRODAJA: Topmaster d.o.o., Pot k sejmi$cu 30, 1231 Ljubljana
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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«RAIDER» power tools are designed and manufactured in accordance with the regulations and
standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee.
WARRANTY CONDITIONS
The warranty period is:
- For domestic use (private) - 24 months.
- For professional use (for companies) - 12 months.
User is entitled to free repair service in insured warranty period if the warranty card is filled properly made
with signature and dealer’s stamp, sold the instrument signed by the client that is aware of the warranty
conditions and fiscal cash register receipt or invoice showing the date of purchase.
Repairs are accepted only cleaned machines!
Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.
To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power tool
safety rules when working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning and proper
maintenance.
Warranty does not cover:
- Wear of colored coating of tools;
- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as: grease, oil, brushes, guides,
rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston with a hammer tackers, etc.;
- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs, chisel
knives, chains, sandpaper, stops, polishing discs, chucks (grip, holder of the cutting tool) to cord reel itself
cord for lawn mowers, etc.;
- Fusible fuses and bulbs;
- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;
- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;
- Cord and plug;
- Overall damage to instruments caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc.;
The warranty is not valid in cases where:
- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;
- The label is removed or completely missing one;
- Is attempting to unauthorized interference with unauthorized service base camp;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer;
- Damage caused due to careless handling of the device;
- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation caused
by the continuous overload;
- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of the
collector or windings;
- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the instrument
and are intended to ensure its safe and proper operation;
- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;
- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;
- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;
- Broken bearing collar;
- Breach the integrity of the teeth of gears (broken, worn);
- Broken spline or bolting;
- Failure On/Off switch or electronic control caused by dust or breakage;
- Broken gear box (head) caused by the lock mechanism;
- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to work by a blocked brake;
The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.
Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after the
statutory period for repair!
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